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Perspectives of using compound nouns to form a national nomenclature
of the birds of the world (by the example of family Hummingbirds
(Trochilidae). - H. V. Fesenko. Schmalhausen Institute of Zoology of NAS
of Ukraine.

The work throws light upon progressive use of compound nouns in forming
the Ukrainian names of bird genera and species of native fauna, as well as to
some degree for the national nomenclature of the world birds. It outlines how
compound nouns and other similar lexical forms are used in a function of bird
names of Europe and Northern Asia in several Slavonic languages and in two
world-wide international languages (English and German).

The paper shows that the same form and function of compound nouns are used
for the names of the birds in four Slavonic languages (Bulgarian, Belarusian,
Russian and Ukrainian) of six analyzed. Based on the publication «Handbook
of the Birds of the Worldy, Ukrainian names for 102 hummingbird genera are
proposed. Most of them include compound nouns. Appositions of the names
are borrowed from several foreign languages, nouns of Ukrainian general
vocabulary and neologisms are also used.

Key words: compound noun, Ukrainian nomenclature of birds, names of
genera of hummingbirds, avifauna of the world.
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IlepcneKTUBBI HCNOJIBL30BAHMS By XKOMIIOHEHTHBIX CYIIECTBUTEIbHBIX B
(opMupoBaHUM HAIMOHAJILHOI HOMEHKJIATYPBI NTUL MUPa (HA NpuMepe
cemeiictBa KosmbpueBbix (Trochilidae). — I B. ®acaako. HuCTHTYT
3oosioruu um. M. . HImansrayzena HAH Ykpaussl.

Paccmompena  nocredosamenvhocms  npumeHeHusi  O8YXKOMNOHEHINHbBIX
CYUecmeumenbublX 6 CO30aHUU YKPAUHCKUX HA38AHUL PO008 U 6UO08
nmuy OmeuecmeeHHol (ayHel, a4 MAaKice 6 HEeKOMOpoU CmeneHu npu
Gopmuposanuyu HAYUOHATLHOU HOMeHKAAmypvl Mupa. OuepueHo, HACKOIbKO
WUPOKO MU Cyuwecmeumenbhble U JeKCuyeckue Qopmvl, cxodxcue ¢ HUMU
epaghuuecku, ucnonvzyiomes kax nazeanus nmuy Eeponvt u Ceeeproii A3uu
6 HECKONbKUX CAAGSHCKUX SI3bIKAX U O08YX SI3bIKAX MENC20CYOapPCmMEEeHHO20
obwenus (anenuvickom u Hemeyxom). Ilokasano, umo 6 OOHUX U meX dice
Gopme u ynxyuu 08YXKOMNOHEHMHbLE CYUIeCMEUMENbHble UCTONb3YIOM O
0603HAYeHUss NMUY 8 YEeMbIPEX CNLABSHCKUX A3bIKAX (De10pyCcCcKoM, 6012apCKoMm,
PYCCKOM U YKPAUHCKOM) U3 WeCmu NPOaHaiu3uposanusix. Ha ocnoge oannvix
uzoanua «Handbook of the Birds of the Worldy npednoowcensvr ykpauncxue
nazsanus 102 poooes konubpu, u3 Komopuix 051 GoabUE YACU UCHOIb3068AHDbL
ogyxkomnonenmuule cywjecmeumenvivle. C oMol yeuwlo 3auMCmME08ana
JIEKCUKA U3 HECKONbKUX SI3bIKOG, UCHONb308AHBL CO8A 00Ujell YKPAUHCKOU
JIEKCUKU U HEOLO2UZMbI.

Knrwouegvle cnosa: 08YXKOMNOHEHMHOE CYUeCMEUMENbHOE, YKPAUHCKASL
HOMEHKAAmMypa nmuy, Ha3eanus poo0oe Konubpu, opHumogayHa mupa.

dopmyBaHHS CUCTEMHU HAlllOHAJIBHUX HA3B MPUPOJHUYUX 00 €KTIB CBITY, MOXKIIUBO,
JIEXTO BBa)KA€ HE HAJTO HarajbHOW NoTpedoro. IIpote ckiaz BiTun3HsIHOI (ayHH, Hanpu-
KJ1a]] 3aB/SIKK 3aJIbOTaM HOBHMX BH[IB ITaxXiB, IIOCTYIIOBO 3POCTAE, 1 ISl IPEACTABICHHS Jla-
HUX [IPO HUX y HAYKOBUX MyOJTiKalisiX iCHye HEOOXIIHICTh B YKPaiHChKMX Ha3Bax LUX BUJIIB.
[TutanHs BUKOPHCTaHHS HAalllOHAJIBHUX O3HA4Y€Hb IS ITaxiB [ajgeapKTuku 3HA4HOKO MipOIO
Bupimye cinoBHuK O. I1. MapkeBuya ta K. 1. Tarapka (1983), aie B HbOMy HaBeIEHO Jasie-
KO HE yCi BWJIM NTaxiB 3raJlaHOr0 BEJIUYE3HOTO MPUPOJHOTO PErioHY, O SKOTO HAJIEKHUTh
1 TepUTOPIs HALIOl KpalHH  3BIIKK MEPEeBaXHO 3aJiTal0Th J0 HAc HOBI Buau. Kpim Toro,
JIA€ThCsl B3HAKM BHOKPEMIICHHS B Cy4acHUX Kiacu(ikaliifHuX cucTeMax HOBUX BHIIIB 3 HU3-
KW MaTePUHCHKHUX BHUIIB Tiel Taku [lameapkruku. Jlesiki 3 TAKUX BUJIIB TPAIUIAIOTHCS i y HAC.
Y BKa3aHOMY CJIOBHHMKY Ha3BU LIMX BHUIIIB 31 3p03yMIIMX NPUYMH HE MIPEACTABICHO.

llle Ginblie NMUTAaHb CTOCOBHO CTBOPEHHS CHCTEMM HAlllOHAIBHUX HAa3B, 30KpeMa
NTaxiB, BAHUKAE IiJ1 4ac BUKIaaHHs 300reorpadii. [lepenik eK30THYHUX BHUIIB, SIKi aBTOPH
OHOBJICHHUX ITOCIOHMKIB Hapas3i [MOJAr0Th SIK TOKA30Bi sl Pi3HUX 300reorpadiyHux odacteit
YM migo0nacTel, ayxKe IUPOKUH, 1 Jst abCOoMOTHOT OLIBIIOCTI 3 HUX YKpalHChKI Ha3BH He
Oysu paHimie ob0paHi. Y NMPUPOJHUYUX My3€siX y MPOIECi CTBOPSHHS HAOUHUX CKCIIO3HUITii
BHHHKA€E Taka cama mpodsiema. JlokiaamHo po3poliieHa HalioHalIbHA MPUPOIHUYA HOMEH-
KJIaTypa TaKo)K HeoOXiJHa Uil YKIaAaHHsS MIDKHAPOAHHUX MPUPOJOOXOPOHHUX JOKYMEHTIB,
BeJIeHHs1 010J110TEeUHOT CIIpaBu, CTBOPEHHSI TEMAaTHYHHUX CIIOBHHUKIB.

VY HOBITHIX NpUPOAHMYMX Kiacu(ikauiax ¢GayHu 1 (IOpH LEHTPOM, HABKOJIO SIKO-
ro GOpMy€EThCS cUCTEMa PELITH TaKCOHOMIUHMX paHriB, € pig (Dubois, 1988). Ha ocHoBi
Ha3B POJIB YKJIAJalOTh O3HAUEHHsS NEBHHUX BH/IB, @ Ha3BU TUIIOBHX POIIB CIYT'YIOTh LIS
YTBOPEHHS Ha3B BiJIOBIIHUX BUIIMX TakcoHIB (3aropoxmHiok, 2001; decenko, 2007). 3a
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MIPUHHATUM TOPSIKOM, IPaBWIIa SKOTO MICTUTh «MDKHApOAHUI KOZIEKC 300JIOTIYHOI HO-
Menknarypw» (2003), Ha3BH pOIB Y JIATHHCHKIH HOMEHKIIATYPHIH CHCTEMI MOXYThb OyTH
TIPE/ICTaBJICHI JIMIIE OJHOCIIBHUMH IMEHHHKaMH OJHHHU. 3 TOTPUMaHHSIM HOPMH OOpaHHS
Ha3B poAiB y GopMi OAHWHM B YKPaiHCHKi HOMEHKJIATYpi NITaXiB BITYM3HIHOI hayHN OKpIM
OZHOCIIIBHHUX IMEHHUKIB yCTAIMINCS U 1HIII ()OPMHU POIOBHX Ha3B, a caMe ABOCIIBHI Ha3BH,
JI0 CKJIa/ly SIKHX BXOZSTh NMPHUKMETHHK Ta IMEHHHUK, a TAKOX JBOKOMIIOHEHTHI IMEHHHMKOBI
Ha3BH, YTBOPEHI 31 CIIOBAa-OCHOBH 1 MPUKJIANKHU, 0 munryTh 4epe3 nedic (Gecenko 2007).
[MpuknanakoBi Ha3BM, Ha HAIly TYMKY, MOXKYTb OyTH JIOCTaTHBO IIMPOKO BUKOPUCTaHI JUIS
(opMyBaHHs YKpaiHChKOT HOMEHKIIATypH NTaXiB CBITY, IO Oy/ie MPOAEMOHCTPOBAHO HIKYE.
OO0’ €eKTOM MOKa3y MEPCIEKTHB Y)KMBAHHS TaKMX Ha3B 00paHO CKJIaJ POJIB y MeXaX POIUHU
Komiopieux (Trochilidae), ntaxu sikoi € Y1 HaHEK30THYHIIIMMHE Y CBITI SIK 32 30BHIIIHIMH
O3HaKaMU, TaK i CII0COOOM >KUTTSI.

OOwupatoun TOH 4n 1HIIMKA CIOCIO 1S yKiIagaHHs MailOyTHbOI HallloHaJIbHOI HOMEH-
KJIaTypH NTaxiB CBITY, MAEMO CIIOYATKy MPOAHaJIi3yBaTH JOCBI/ BITYN3HIHUX OPHITOJIOTIB y
3aCTOCYBaHHI IPOITIOHOBAHOTO CIIOCO0Y Ta MPUHAWMHI TOO1KHO 3’CYBaTH, SIKOIO MipOIO HUM
TIOCITYTOBYIOThCS 3apyOXKHI KOJIETH.

VYnepuie Ha TOW yac HaWMOBHIIIMKA BUIOBMH CKJIaJ Ta IIEPETiK PONIB ITaxiB
BiTUM3HSHOI (hayHU OyB HaBEACHUH y KaMepaibHOMY BU3Ha4HUKY M. A. BoTHCTBEHCBKOTO Ta
O. b. Kicrskiscskoro (1952, 1962). TakcoHu ycixX paHriB y HbOMY ITO3HAYEHO YKPaTHCHKUMHU
Ha3BaMH, ISl HEBEIIMKOI YaCTHHY BUJIB 1 POJIiB aBTOpU HaBelld CUHOHIMU. Came B IbOMY
BU3HAYHUKY Ha3BU JIBOX POJIB € IMPUKIAJKOBHMH: «KYJIHK-COPOKa» i «CHYHK-TOPOOEIHY.
BoHnr cTaHOBIATH BKpail HE3HAUHy YacTKy cepel Ha3B 172 poniB, 3ralaHuX y BU3HAYHU-
Ky, IIPOTE BiATOAI PO3MIOYAIOCs BUKOPUCTAHHS NMPUKIIaJKOBUX IMEHHHKIB SIK OHIET 3 (hopM
YKpaiHCHKUX POJIOBUX Ha3B. BU3HAUHMK TaKOK MICTUTB NPUKIIAAKOBI HAa3BH, SKUMH ITO3HaUe-
HO 21 By, iXHs YyacTKa MOMIX 3arajbHOTO CKi1axy B 358 BUIIIB € €110 OLIBIIO0 TOPIBHSIHO 3
MIPUKJIaJIKOBUMH Ha3BaMH poxiB. [IpuKIiaan Takux BUIOBHX HA3B TPAILUIAIOTHCS 1 B PaHIIINX
npansx, ykiaaeaux M. [lapnemanem (1927, 1938).

BukopucranHs BkazaHoi (popMH Ha3B CTOCOBHO BHJIIB Ta POJiB OaUMMO 1 B Mi3HIIIOMY
oJIb0BOMY Bu3HauHUKY «lItaxu Ykpainm» (Mapucosa, Tanmom, 1984). Cknan mpuxiaakoBUX
Ha3B BHUJIB Y HbOMY iIGHTHYHUIT TOMY, IO MpezcTaBieHni y npaui M. A. BoiHcTBEeHCHKOTO
ta O. B. KictsakiBcekoro (1952, 1962), a Ha3BH pOJIiB MOMOBHILTUCS 111 OIHIEI0 JBOKOMIIO-
HEHTHOIO Ha3BOIO — «OPEI-KapiuK». Y IIIOMY 3arajbHUN CKJIAJ BUIIB 1 POMIB Y MOJHOBOMY
BU3HAYHUKY JICIIO 30UIBIINBCS HOPIBHSIHO 3 MTONIEPEIHIM.

HoBiTHil omyONiKOBaHUN TEPENTiK TaKCOHIB HAIIOHAIBHOI OPHITO(GAyHH BKIIIOYAE
ykpaiHckki Ha3Bu 424 Buai Ta 205 ponis (Pecenko, boxoreit, 2007). Ckiaa NpUKIaAKOBUX
Ha3B BUJIIB y HbOMY 3MEHIIUBCA 710 17, SIKIIO MOPIBHIOBATH 3 IBOMA MOTIEPEHIMH BU3HAY-
HUKaMH. Y TEBHHUX BHIQJIKaX MPiopUTeT OyJIo HaJaHO OIHOMIHAJILHUM Ha3BaM, YTBOPEHHM
IMECHHHKOM 1 IPUKMETHHKOM, 3arnpornonoBanuM mie M. [llapinemanem (1927). A OT KiJIbKICTb
MIPUKJIAJIKOBUX Ha3B POJIIB y IbOMY MEpeNiKy MoABOIIacs: A0 MEePeTiueHNnXK BUIIIE JOIAUCS
Ha3BU «KYJIHK-IOBTOHIT», «COIOBEHKO-TOPUXBICTY 1 «Pi3A-KOpOTKO13600». KoxkeH 3 mectn
pOAiB, TO3HAYCHNUX HAa3BaMH Y NMPHKJIAIKOBIH (OpMi, IpecTaBiIeHli y BiTUN3HAHIN (ayHi
OJTHMM BHJIOM. Y YOTHPHOX BUITaJIKaX HA3BH POJIIB i BUIIB 30Iraf0ThCH, I1i BUM € THI3TOBUMH
B YKpaiHi, 110 3yMOBHJIO IIUPOKE BUKOPHCTAHHS IXHIX Ha3B B yKpaiHOMOBHHUX JKepeliax.
Bnache, Ha npuKITaai Ha3BaHUX BUJIAHb TPOCTEXKYETHCS TEHACHIIIS 1O PO3LIMPEHHS BXXHBaH-
HSI IPUKJIAIKOBUX IMEHHHUKIB JIJIsl O3HAUCHHS POMIB.

[lomatoun HaBiTH KOPOTKHH ONUC CTaHy HalliOHAJIBLHOI HOMEHKJIATypH NTaxiB, HE
MOXKHa 0OMuHYTH 300Joriunuii cinoBHuk O. I1. Mapkepuua Ta K. 1. Tarapka (1983), mo
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Bkitoyae mmoHaja 1400 TakcoHiB 3 kiacudikaiii NMTaxiB CBITY, SIKI O3HAUEHO IIe OUIBIIOIO
KIUJIBKICTIO YKpaiHChKUX Ha3B. CTOCOBHO BITYM3HSHOI (hayHH y Wi npaili BAKOPUCTAHO 11 SITh
MIPUKJIAJIKOBUX POJOBHX Ha3B, 3 SIKMX TUIBKH JIBI MOXKHA BBaXKaTH yCTalleHUMHU: pia Kymuk-
copoka (Haematopus) Ta pin Cuunk-ropooens (Glaucidium), 60 1x OyI10 NPUHHATO THITUMH
aBTOpaMHU y TMONIepeNIHIX 1 HacTymHuX npaiisix (BoiHcTBeHehbkwi, KicTsakiBebkuid, 1952, 1962;
®decenko, bokorelt, 2007). Tpu iHII POAOBI HA3BH BUSBUIMCSI HOBOBBEICHUMH: «COBKa-
CIUTIOIIKAY», (OKYpaBelb-KPAaCeHb)» 1 «KYJIHMK-JIOMATHUK», BIJl SIKMX BPEIITI BiIMOBHIIHCS
(®ecenxko, bokoreit, 2007). Tlepury 3 HuX OylI0 BiIXMJICHO, OCKUIBKH Ine paHime pix Otus
MO3HAYal OKPEMHMH Ha3BaMH: OCHOBHOIO — «COBKa» a00 CHHOHIMOM — «CILTIOIIKa
(Boincteencrkuit, KictskiBebkuid, 1952, 1962); apyry Oyio 3aMiHEHO TakoX 4epes3 Te, 10 Yy
paHiloMy BUIaHHI pin Anthropoides IO3HAUCHO K «CTETOBUIT )KypaBenby (KicTIKIBChKUA,
1957); TpeTio Ha3By 3aMiHEHO IPOCTHM IMEHHUKOM — pix Jlonarens (Eurynorhynchus), iioro
0e3 3MiH 3all03UYEHO 3 POCIMCHKOI BiJl Ha3BM BUAY JionareHb (Eurynorhynchus pygmeus)
(béme, OnunT, 1994), axuii oTpuMas 1 B Micusx cBoro nomuperHs B Pocii. [Ipo Hopmy mo-
BTOPEHHS CYTO IMEHHHMKOBHX Ha3B BUIB y Ha3Bax BIINOBIAHUX POJIB WIIIOCS Yy paHiIIii
my6mikanii (Pecenko, 2007).

Crnosuuk O. [1. Mapkesuua ta K. 1. Tarapka (1983) Bnepiue nozae micts iHIINX MPH-
KJIaJIKOBUX Ha3B POJIiB, BUJY SKUX HE MPEICTABJICH] y BITUM3HAHIN (ayHi, a came: «rycka-
Oinommiika», «rycKa-CyXOHIC», «ITaX-TIYHHK», «ITax-Jlipa», «COJOBeH-OUTOmMHKaY 1
«cosoBei-cBuCTyH». IlinkpecianmMo, mo yci pogoBi Ha3BU y (HOpMi JBOKOMIOHEHTHOTO
IMEHHHKA y CJIOBHUKY IpadiqHO BiZ0Opa)keHO BUKIIIOYHO 3 BUKOPUCTAHHIM aedica.

Jemio iHma cutyaris y 1[bOMy CIIEliajli3oBaHOMY BHAaHHI 3 IMEHYBaHHSM BUJIIB:
OZIHI IPUKJIAJIKOBI BUJIOBI Ha3BH MOJIAHO 3 BUKOPHCTaHHM Jedica, iHmi — 6e3 Hporo. Takux
Ha3B y CIIOBHUKY 60, 3 IKMX 48 CTOCYIOTBCS BUAIB BITYM3HAHOI (hayHH, a IHIIMMH O3HAYEHO
Yy)X03eMHI BUAM. [3 3araipHOi KijbKoCTi Juie y 16 Ha3Bax BxuTO nedic. YactuHa Ha3B,
[0 HamucaHi 0e3 nedica, I[IIKOM BiAMOBINAIOTH MPABUIIY, 3TIHO 3 SKHM: SKIIO O3HAYYBa-
HE CJIOBO-OCHOBA 33 CHHTaKCHCOM € POJOBHM HOHSTTSIM, HOTO HE CHONy4aroTh JedicoM 3
TIPUKIIAJIKOIO, 1110 € BUIOBUM IOHSTTSM, MIAMOPSIKOBAaHUM ponoBoMy (YKpaiHChKHH MpaBo-
muc, 1961). Brnache, HaeTbes mpo Te, MO MiXK JBOMa YaCTHMHAMH Ha3BU HEMae PIBHOCTI,
3HAYEHHS CJIOBa-OCHOBH € IIUPIINM, HIK CJIOBa-NIPUKIaAKH. J[0 TaKMX Ha3B y CIOBHHKY Ha-
JIeKaTh: «I'yCKa TYMEHHHK», «COKII CallCan», «COKIUI KpeueT», «Opesl MOTHIBHUKY, «Opes
OepKyT», «B’IOPOK 3S0JMK» TOIIO. Y KOXKHIH 3 HUX MEpUIMH IMEHHHK € Ha3BOIO NEBHOTO
pony y kinacugikarlii nTaxis, a Jpyruil — BIACHOI HA3BOK KOHKPETHOTO BHY BITYH3HSIHOT
opHiTodayHH.

Ha npaxrtuii opHiToNOTH 1711 O3HAYEHHS BUIIB BITYM3HSHOI ()ayHU KOPUCTYIOTHCS
TUIBKHU APYTOI0 YaCTHHOIO 3 HABE/ICHNUX HA3B BU/1iB, 00 Uepe3 iXHIO JOCTATHIO iIHANBIAyaTi3allito
HEMae NoTpeOu y HaBeleHHI pogoBoro eneMmeHTy (BoincTBenchkui, KicTsakiBebkuid, 1952,
1962; decenko, bokoreit, 2007). Te came 3acBiAUyIOTh 1 aBTOpU CIIOBHHKA, MMOJAOYH SIK
CHHOHIMHU TepesliueHnX Ha3B JIMIIE TXHIO MPHUKJIaKOBY YacTHHY. Bxa3anuii psan Ha3B MoXxHa
JIOTIOBHUTH ¥ TAKUMH, SIK «KauKa CBHII», «IPi3]l YUKOTEHB», CHHOHIMH JJO HUX Y CIIOBHUKY
HE HaBEJICHO.

OcoOnuBICTIO BKa3aHMX Ha3B € Te, IO TNPHKIAJKy MOXKHAa BHKOPHCTOBYBAaTH Y
HOMEHKJIaTypi 0e3 OCHOBH, a 3a TIEBHUX YMOB IIPHKJIAJKa i cama Moxke OyTH y QyHKIIT po-
JIOBOTO CJIOBAa-OCHOBH, X04a Kiacu]ikaliifHo st 03HauYeHHs poAy ii He 3aCTOCOBYIOTh. Tak,
3 BUAy TYMEHHUK (Anser fabalis) BuokpeMiowTs BUI Anser brachyrhynchus, sxoro nosHa-
YEHO HA3BOIO «TYMEHHHUK KOpOTKoa3b00mit» (Grishchenko, 2004); y Hil iMEHHUK BUCTYIIA€
SIK pPOJIOBUH €JIEMEHT.



€~ Decenko I'B.
30

- Ilepcnekmusu gukopucmanis .... y opmysanui HayionanbHoi HOMEHKIAMYpYU NMaxie ceiny ...

[le nBi Haszeu 3i cioBHuka O. I1. Mapkesuya ta K. I. Tarapka (1983) 3a nanucan-
HSIM TaKi cami, SIK HONepeHi — e «APi3/l OMENIoX» Ta «BiBCcsHKa pemesy. [lonaroun ix 6e3
nedica, aBTOpH BUAAHHS 3Ba)KAJIHM JIMILE HA TOTOYACHI ITpaBuIIa MPaBOIINCY, aJle HE BpaxyBa-
JIX TOTO, IO Y KJIACH(IKAIiHIA CUCTeMI, BIIOMIii TM, KO)KHA 3 HABEICHUX MPHUKIAJIOK Ma€e
sIK pofioBui paHr — pix Omentox (Bombycilla) Ta pin Pemes (Remiz), Tak i mo3Hayae NeBHUN
BHJ Y BiTum3HsHIN (ayHi — omentox (Bombycilla garrulus) ta pemes (Remiz pendulinus).
3actocyBanHs Jedica, Ho-meple, 3anodirae MoABIHHOMY CIPUIHATTIO — A3/ [Ta] OMEToX,
BIBCSIHKA [Ta] peme3; Mmo-Apyre, Jae 3MOTY YiTKO IOB’s3aTH Ha3BH 3 JJBOMA BUJIAMH — JIPi3[-
omentox (Turdus viscivorus), BiBcsiHKa-pemes (Emberiza rustica). Tlepiy 3 HUX caMe B Takii
(dhopmi BuKOpUCTOBYBaNH iHIII Hocuigauky (BoiuctBeHchkuid, KicTsakiBehkuit, 1952, 1962).

3a3HauMMo, 1110 aBTOPH CJIOBHHKA ITOJAIOThH iHIII MOAIOHI Ha3BU came 3 nedicom:
«CUYUK-TOPOOEIB) 1 «KYJIHK-COPOKa». Y 300JI0TIUHIH Kiacudikaliii 03Ha4yBaHi CII0Ba B IUX
Ha3Bax HEe BUKOPUCTOBYIOTH JUIsl IMEHYBaHHS POJIiB, ITPOTE IX MOXKHA Oys10 O BUKOpUCTATH Y
uiit pynkuii. HatoMicTb 1ekceMu «ropo0erb» 1 «COpoKay IMPUCBOEHO IEBHUM posiaM. MoxkHa
3aIpOIOHYBATH TaKe PO3TOPHYTE TIIyMayeHHS IIUX JIBOX TPUKJIaJKOBUX HA3B: CHUHUK, SIKUH 3a
po3Mipamu TIOIOHHMIA IO TOPOOIIS, 1 KYJIHK, SIKHiA 3a 3a0apBICHHSIM MoAi0Hu# 10 copoku. [To-
SICHEHHSI 3MICTY JIBOX IHIIUX Ha3B, 3raJlaHUX BHIIE, aHAIOTIYHE: JIPi3/, IKUI CIIOKUBAE SITO-
JT1 OMEJTH, TTOJIIOHO JT0 OMEJTIOXa, 1 BIBCSIHKA, SIKa 32 CBOTM 3a0apBIICHHSM MOII0HA 10 peMe3a.
BrnacHe, n1onaTkoBO BCTAQHOBJICHUM IPABHJIOM IMPABOINKUCY HepeadayeHo: SIKIO IMEHHUK Y
(yHKII{ 03HAYyBaHOTO CJIOBA Ta IMEHHUK Y (DYHKIIIT IPUKIIQJKH CTAaHOBIISITH TIEBHUH TEPMiH,
TO MK HUMH CJ1i/1 000B’s13k0BO cTaBUTH Aedic (Ykpaincekuii npasBonuc, 2012). Hazsu Buais
TITaxiB 1 € TAKUMH TEPMiHAMH.

Jlo nporo moxHa noxary, mo y cioBauky O. I1. Mapkesuua ta K. 1. Tatapka (1983)
SIK TIPUKJIJIKY BKUTO 1 CJIOBa 13 3arajbHOI JIEKCHKH. Tak, 3 JIEKCEMOI0 «KPHUXITKa» 0auyrMMo
YOTHPH Ha3BU: «BIBCSHKA KPUXITKa», «IIOTOHUY KPUXITKa», «KypOUKa KPHXITKa», «KOHIOTa
KPHXITKa»; CJIOBA 3arajibHOI JIEKCHKH BUKOPHCTAHO | Y Ha3Bax «OpeJ KapiuK», «J1e0iapb Iu-
ITyH», «I1e01/1b KIIMKYH» TOIIO. 3a MOHHO 3ralaHiM IPaBHIOM HOBITHHOTO BapiaHTa IIPaBo-
nmucy yci 1i Ha3Bu Tpeba nucaru yepes aedic. Came Take HamMCaHHS YaCTHUHHU 3 IIUX Ha3B,
IO CTOCYIOTHCS ITaxXiB BITYM3HAHOI (payHH, Oaunmo y paHimmx npatsix (BoiHcTBeHChKHiA,
KicrskiBcbkuid, 1952, 1962).

MaOyTb, 6araTorpaHHUMH KyJIBTYPHO-ICTOPUYHHMH 00CTaBUHAMH MOXKHA MOSICHUTH
OZIHOYAaCHE BUKOPUCTAHHS MPUKIIaIKOBHX Ha3B Y MOBax CyCIZHIX KpaiH, IpUYOMY Ha IPYHTI
icropii XVII-XX cr. Haiinepiire Mo)ke BUHUKHYTH JTyMKa ITpo Mapy yKpaiHChKa — pociiicbka
MoBu. [Ipore 1e cToCyeThCs JMIIe YacTUHM TepuTOpii Hamol kpainu. Yu He Takuil camuid
B3a€EMOBILTNB, MOXJIMBO, BiZI0yBaBcs y mapi yKpaiHCbKa — MOJNbChbKa MOBH. Tox sk B3araini
MIPE/ICTaBIICHO TPUKIIAIKOBI HA3BH, 30KpeMa IITaxiB, y CJIOB’ THCHKUX MOBaxX HaIlINX CYCi/liB Ta
MIpUHaWMHI y HaiO1TbIIe BKMBAHNUX y HAYKOBUX MEPIIOKEPETax HECIOB THChKUX MOBax?

o crocyeTbest mpupoIHUYOro Ha3uBHUITBA [0k, e HANIYYIOTh CTUTBKH CaMO
BUJIB NTaxiB, SIK 1 y Hami{ KpaiHi, TO B OXHOMY 3 HAMMOBHIMINX 3BEICHb NPEICTABICHO
Ha3BHU psaiB, poauH i BuaiB (Tomiatojé, Stawarczyk, 2003 a, 2003 b). XKonany 3 Ha3B BUIIB
y IIbOMY 3BEAEHHI HE YKJIaJeHO y BUIVISII MPUKJIAJKOBOTO iIMEHHHKA, MTOAAHO JIMIIE Ha3BH
y (GopMi OJHOCIIBHOTO iMEHHHKA a00 JBOCIIBHI — MOEJHAHHS IMCHHHMKA 1 TPUKMETHHUKA.
Cepen monbCbKMX Ha3B BUIIB NTaxiB cBity, akux 9350 (Mielczarek, Cichocki, 1999), npu-
KJIaJIKOBHX IMEHHUKIB TakoX HeMae. Te came 6a4nMo i y CIoBalibKOMy Ha3MBHUIITBI ITaXiB
cBiTy, o BKiIro4ae npubnusHo 13000 Ha3e BuniB ta 968 Hase mns 2320 ponis (Kovalik
a i, 2010). Y croBaupkiii cucremMi Ha3B KiJIbKa CIIOPIAHEHUX POIIB MOXKYTh OyTH O3HauYeHi
OJTHIEIO 1 TIEO CaMOI0 HA3BOIO, a HA3BU BUIIB — JIMIIIe OIHOMIHAJIBHI.
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Haszeu mnraxiB, mo rpadidHo momiOHi A0 YKpaiHCBKMX NPHUKIAAKOBHUX, 0aunMo B
HECJIOB’STHCHKUX MOBaX, HAaNPUKIIa] aHIIHCBKIHM Ta HIMEIbKii. 3 MeToro Xxo4a O mpuoIm3-
HOTO KiJTbKICHOTO 3ICTaBJICHHS 3 TIEPETIKOM Ha3B NTaXiB BITYU3HAHOI (DayHH 3BEpHEMOCS 10
CKJIaJly Ha3B NTaxiB €BpONM B OJHOMY 3 IOJbOBHX BH3HauHMKIB (Mullarney et al, 2001).
Haseu poniB y HbOoMy He mpezcraBiieHo. 13 722 Ha3B BHUIIB JMIIE Yy BOCBMOX IMEHHHUKOBA
YacTHHA MICTHTSH Jedic, MpOTe Taki IMEHHUKH aX HisK HE BiANOBIIAI0OTh YKPaiHCHKUM TPH-
KJIaJIKOBHM Ha3BaM Hi 32 MOJIOKEHHSM O03HauyBaHOTO CJIOBA i JJOAATKY J10 HBOTO, Hi 3a IIpH-
HHsTHOIO (hopMoto Tiepekiany. Taki Ha3BH, sk «bee-eater» Ta «thick-kneey» MoxxHa nepexia-
cT Y hopMi OJJHOCTIBHOTO JIBOKOPEHEBOTO IMCHHHKA — «OJIXKOJIOTIKAY» 1 «TOBCTOKOJIHEII)
(ociBHO — TOBCTE KOMIHO). Y IHIIMX Bimajakax (QirypyroTh aHIIMCHKI Ha3BM NTaxiB, SIKi
€ 03HauyBaHHMH CJIOBaMH, aJle CTOSTh BOHH y MOCTIIO3UIIi, TOOTO TaMm, Ji¢ B YKPaiHCBKUX
Ha3Bax CTOiTh mpukiaaka. @opma nepexnaay nux Ha3zB Moxe OyTH Oyab-sKOIO, aje HE Y
BHIVISIIIL IBOX IMEHHUKIB: «button-quail» — mepenensTko (0CIiBHO — MEpPEMiiKa, pO3MipoM 3
KHOIIKY ); «swamp-hen» — 60JI0TsIHA KypKa; «pygmy-g00se» — I'ycouka (JOCIiBHO — MalleHbKa
rycka); «sparrow-lark» — ropo0OrieBuii, 800 ropoOIeoniOHu, KAXBOPOHOK; «stone-curlew»
— KYJIBOH, IO [3a4alO€ThCSI-MACKy€eThCS Tak,| Haye KaMiHb (MoBa mpo JnexHs (Burhinus
oedicnemus); «storm-petrel» — nrax anocrona [lerpa, sikuii Bitye Oypro. Y nux aHDIiiicbKux
Ha3Bax MepUIni IMEHHUK (YHKIIOHYE SIK TPUKMETHUK.

[Moxi6Hy cuTyarito 3 HIMEHBKUMH Ha3BaMH 0aUUMO TaKOX y MOJIbOBOMY BU3HAYHUKY
nraxiB €Bponu (Heinzel et al, 1977). Y Bunanni sragano 634 Buau i 34 ponu nraxis. XKomHa
3 HaBEJICHUX HIMEIIbKMX POJIOBUX Ha3B HE € IPUKIIAJIKOBOIO, a cepe/l Ha3B BUIIB 12 TakuXx, 110
MoAi0HI TUTBKY rpadivHoO 10 IBOKOMIIOHEHTHOTO IMEHHHKA B YKPATHCBKiH. Y KOXKHIMH 3 IINX BU-
JIOBUX Ha3B IepIllia YaCTUHA BUKOHYE (DYHKI[IIO IPUKMETHHKA, SKUM 03Ha4€HO HACTYITHHUH 3a
HUM IMCHHHFK: HAPUKIIAJ, «weiss-storchy — Oinuii neneka, «schwarzkopf-ruderente» — wop-
HoroJyioBa caBka, «weisskopf-ruderente» — 6inorosioBa caBka; «diinnschnabell-brachvogel»
— TOHKOJI3b00UH KYJILOH TOIIIO.

[ToBHI aHaIOrM MPUKIIAAKOBUX YKpaiHCBKMX O3Ha4€Hb NTaxiB sK 3a Gopmoro, Tak i
(YHKIII€I0 KOKHOI YaCTHHHU CKJIQJIHOTO IMEHHHMKA 3HaXOIUMO TOMiX OOJrapchbKHX Has3B Y
BU3HAYHUKY nTaxiB bankaHncwkoro miBoctposa (CumeoHoB, Muues, 1991), B sikoMy onmucaHo
416 BuAIB 1 3ralaHO KiJIbKaHAIATh Ha3B POJIB, 3 KOTPHX 13 € iHANBITyaTi30BaHUMH — KOJKHA
3aKpilIeHa JMIIe 32 HEBHUM pojoM. [ToMik HUX BUALISETHCS IBOKOMIIOHEHTHA IMEHHUKOBA
Ha3Ba: pig Opnu pudapu (Pandion). Y ckiaji Ha3B BUJIB Taka OpMa BXKHUTA Y YOTUPHOX BH-
MaJIkax: «opes pudapy», «opei 3MUsIP», «COKOJI CKUTHUKY, «COKOJI OPKO». 3HaYE€HHS YaCTHHH
IMEHHHKIB Y ITOCTIIO3MIIIT € JOBOJII 3pO3YMUTHM H JUI YKPAaTHOMOBHOTO YUTa4a: «pUOAIKa»,
«3Mi€noBy. JlekceMa «CKUTHUK» TEPEeKIafacThesl IK «MaHIPIBHUK». bonrapcbke «opko»,
HWMOBIpHO, Ma€ CIIIbHE OXOKEHHS 3 aIMTEHCHKUM «OPK», 110 03HAYAE «OJIaropoTHUH, IIIs-
XeTHHI» (Www.circassianworld...), a y iMeHHHKOBIH (pOopMi, 3 ypaXyBaHHSIM POIY JisUTBHOCTI
MMO3HAYEHOTO I[UM CIIOBOM COI[IaJIbHOTO MPOIIAPKY Y CEepelHbOBIUHII Aurei, MOXKHa mepe-
KIJIACTH K «JPYXKUHHUK, BUTA3b, NUIIXTHY». JIuie BiICYTHICTH aedica Bimpi3Hsie HaBeACHI
GonrapchKi Ha3BM BiJI MOMIOHMX YKpaiHCBKHX, yCiX iX y mpsMoMy Iepekiaii MoxHa Oyio
0 BXKMTH CTOCOBHO THX CaMHX ITaxiB, BOHU TPAIUIIIOTHCS 1y BiTuM3HsHINA dayHi. OxHak B
YKpaTHCHKil MOBI HaBe/IEHI CJIOBa-MPUKIAKH Mayn Ou OyTH CIioTydeHi fedicoM 3 o3Havy-
BaHHMM CJIOBOM-OCHOBOIO, ITPO IO WIIIJIOCS BHIIIE.

31 3p0o3yMUIMX IPUYUH HAM HaHOLUTbIIe 3HaOMI epeniku nraxie [liBHiYHOT €Bpa3ii,
HalnoBHINMA 3 HUX — Y BuaanHi «Crucok ntur] Poccuiickoit denepanumn» (Kobmuk u np.,
20006). Y upomy HaBegeno nonaa 1000 pociiicbkux Ha3B, SKMMU 03HAYCHO 875 BUJIIB NTAXIB.
Haseu poaiB BujaHHs HE MICTHTh. 3 YChOTO TUCSYHOTO MEPENiKy Ha3B BHJIB TPOXH Oijblie
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YOTHPHOX BiJICOTKIB € MPUKIIaAKOBUMH. Y BKazaHii myOuikanii 3ralaHo Ba BUAM KYJIHKIB:
aMepUKaHCKUI KyTUK-copoka (Haematopus palliatus) 1 u€pHblii Kymuk-copoka (Haematopus
bachmani). JIBOKOMITOHEHTHHH IMEHHUK BUKOPHUCTAHO SIK POJOBHH €JIEMEHT, 110 BKa3ye Ha
MTO3HAYEHHS TPUKJIJIKOBOIO HA3BOIO «KYJIHK-COpOKa» pony Haematopus. IlpuHarinHo 3a-
3HAYMMO, 1110 Cepel] POCICHKUX MPHUKIIAJIKOBUX HA3B € ITOBHI aHAJIOTH YKpaiHCHKUX, KOTpI
nHaBeneHi O. I1. MapkeBuuem ta K. 1. Tatapxom (1983), i nmumryTecst BoHH depe3 nedic:
«1e0eIb-IINTYH», «JIe0eIb-KIUKYH», «OpEI-KapJIuK», «IIOTOHBIII-KPOIIKa», «KOHIOTa-
KPOIIIKa, «OBCSHKA-pPEME3» TOLIO.

Bunanns «IItunsr benmapycu Ha pybeske XXI Beka» (Hukudopos u nap., 1997)
MICTUTh TOMITHO OUITBIIy YacTKy OUIOPYCHKHMX Ha3B y (hOpMi MPUKIAIKOBOTO IMEHHHUKA
MIOPIBHSIHO 3 TaKOIO B pocificbkkoMmy nepeniky. 3 ycix 305 BuniB nraxis binopyci npubnmzHo
JI0 BOCBMH BIJICOTKIB 3aCTOCOBAHO ITPUKIIAJKOBE O3HAYCHHS. BINBIIICT i3 HUX OBTOPIOIOTH
POCIHiChKI Ha3BH y TIepeKiIali OLIOPYCHKO0, ajie € 1 IHIII: «KauKa-CBisI3b», «apOI-KPUKYHY,
«apoJI-MOTHJIBHUKY», «COKaJI-KapIIadoK», «COYKa-CIUTIONIKa», «4YaKaH-KaMEHKa»; BOHHU
BiJIPI3HSIFOTHCS B BiJINIOBITHUKIB, 1[0 HABEJICHI B 3ralaHOMY POCIHCBKOMY JIXKEpeli.

Hapasi 3’sicoBaHo, 1110 pUHAaMHI B YOTHPHOX MOBAX KpaiH-CyCiJ[iB CTOCOBHO IITaXiB
€Bponu 1 A3ii BUKOPHCTOBYIOTH TPHKJIQJIKOBI Ha3BU. Y POCIHCHKIH MOBI Taki Ha3BU JTyxe
LIMPOKO 3aCTOCOBYIOTH ISl YTBOPEHHS! O3HAa4€Hb PONiB mrTaxiB 3 poaunHu KomiOpieBux
(Trochilidae), BoHM CTaHOBJISATH MOHAJ COPOK BiJICOTKIB Ha3B 112 poniB 1i€i ponunu, mo
TIpe/ICTaBiIeHi B crieniabHOMY ciioBHUKY (béme, dmunt, 1994). B ycix nux Ha3Bax o3Havy-
BaHHUM CIIOBOM € «KOJIMOPW», 1 iX BUKOPUCTAHHS Y TAMTELIHIH HalllOHAJIbHIH HOMEHKJIATYpi
Mae cBoi 0COOMMBOCTI. 3arallbHUH MacuB POCIHCHKUX MPHUKIIAJKOBUX POIOBHX HA3B Y MEXax
i€l pOIMHN MOXKHA PO3IUIMTH HA TPH IPYITH.

[eprry 3 HUX, 10 SIKOi BXOAWTH ITOHA/I IOJIOBUHU TaKUX O3HAuCHb, CKJIAIAl0Th Ha3BH
POAiB, ISl yTBOPEHHS SIKUX SIK TPHUKJIAJIKY BXHTO TPAHCKPHIIIIIO 3 BiMOBIAHOT JJATHHCHKOT
Ha3BW, MPUYOMY [UIS JBOX TPETUH 3 HUX HABEJACHO CHHOHIM — Ty CaMmy OJIHOCIIBHY
TPaHCKPHUIILIIO, a JJIsl TPETHHU CHHOHIMIB He HaBezeHo. J[o Apyroi rpynu HaleXuTh Tpe-
THHA 3 YCi€i KUTBKOCTI BKa3aHMX Ha3B POJIB, Y HUX 32 NPUKIAAKy 0OpaHO CJIOBA 3arajbHOL
POCIHCBKOT JIGKCHKH Pi3HOTO ITOXO/PKeHHS. JInmie 1yt oJjHiel Ha3BU L€l rPyIy, K y HepIiit
IpyIi, BKa3aHO CHHOHIM — Ty caMy HpHKJIa/IKy. HalilnpukMmeTHine, 1110 B 03Ha4E€HHSAX BUJIIB,
SIKI HaJIeXkKaTh /10 POIB 3 IIUX JABOX I'PYI, IMEHHUKOM CIIYTY€ JIMIIE MPHUKIIAJIKa, a HEe OBHA
Ha3Ba pojy, CIIOBO «KOJMOPW» B yCiX BHIIAJKaxX BiAKMHYTO. Yepe3 1€ BUHMKIIM, Ha HAIIy
JQYMKY, Ha3BM HEOIHO3HAUYHOTO 3MICTYy: HAIpPHKIAJl, «KOPOJECBCKUI OpUIIIMAHT», «30JI0TH-
CTBIi candup», «BEIUKOJIEITHAs KOKETKa» TOIO. 3 MOAI0OHNX Ha3B 03 10AaTKOBUX TIOSICHEHb
HE 3p03yMLJI0, IeThCs PO MTaxiB UM PO AKICh 1HII 00’ €KTH 200 NEPCOHH.

Tperst rpyna pocificbKUX NPUKIIAAKOBUX Ha3B POJIB KOJIOPi€BUX MTaxiB HEBENHKA —
X nue ciM. BinMiHHICTD BXXUTKY IIMX Ha3B BiJ pelITH MOMIOHMX MOJSATAE B TiM, IO iX 0e3
CKOPOYEHHSI, TOBHICTIO MOBTOPEHO SIK POIOBHH €JIEMEHT Y Ha3Bax BUIB. 3 MEPIIOTO MOTTISLY
Ha IIi BUJIOBI O3HAUEHHSI CTAE 3PO3YyMIJIHMM, L0 HJETHCS PO 0COOJIMBHX, CBOEPIIHUX IITaXiB
— KOJiOpi.

Yepes cnoci0 iCHYBaHHS, PUCH MOBCIIHKU, 30BHIMIHINA BHUIVIAN, 30KpeMa OapBHCTE
OiMCcKydYe OTlepeHHs Ta HalApiOHIII po3MipH cepel] epHaTHX, PO Koliopi B nitomy chop-
MYBAJIOCSI YSIBIICHHS SIK TIPO NMTaXiB 3 0COONMBUMH MOXIIMBOCTSMH 1 BIAaCTHBOCTSMH. Taxe
CTIPUHHSATTS CTAJIO MIAIPYHTIM JUIsi 0OpaHHs SIK IPUKJIAJ0K Y POCIHCHKHX Ha3BaX THUX JIEK-
ceM, 110 TOB’s3aHi 3 Ka3KOBMMH, Mi()iYHUMU NepcoHaxamu (HuMda, 371b(, CHIbQ, aHrel),
€K30THYHHMMHU IUTOJaMu (MaHro), JOPOTOLIHHUM KaMiHHAM (cardup, OpHUIMaHT), HE3BHY-
HUMH{ TIPUPOIHHUMH SIBUIAMH (KOMeTa) Too. BomHouac ciyryloTh 3a NMpUKIaakd i, 6e3
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CYMHIBY, HEOJIOT13MH (CaOJICKITIOB, JIAHIIETOKIIIOB, IITIArOKIIOB, MEYEKIIOB, CAa0JIEKPBLT), 110
OITMCYIOTh HE3BHYHY (DOPMY YaCTHH TiJla KOIIOPi i MIKpecIooTh iXHi ocobnuBi pucu. s
YKJIQJIaHHSI YKpaTHCHhKOT HOMEHKIIaTypHy OOWBI BKa3aHI TpyNy NPUKIAI0K, Ha HAlTy AyMKY,
€ NPUITHATHUMH, 11100 BiJ0Opa3uTH B Ha3BaX HEOPAMHAPHI XapaKTEPUCTHKHU KOJIOpi, TOAI K
MEHIIIOI0 MipOI0 11e MOXKHA CKa3aTu Mpo TPAHCKPUIILIIO 3 JIATUHI, NPUHAWMHI U1l TAKCOHIB
KOJIIOpi€BUX MTAaXIB.

[pyHTyIOUMCh HA BUKIAJEHOMY BHIIE, HABOIUMO TAOIHI0 3 YKPAiIHCHKAMHU Ha-
3Bamu poaiB poxuuu KomiOpieBux (Trochilidae), siki mpomoHyeMo Ui BUKOPHCTaHHS B
HalllOHAJBbHIN HOMEHKJIATypi nraxiB cBiTy. CKJIax poxiB Ta TXHI JJATUHCHKI Ha3BH ITOAAHO
BIINIOBiTHO 10 aHIToMOBHOTO BuaanHs «Handbook of the Birds of the World» (1999), 1o

Mictuth 102 poau 1i€i poanHH.

Taonuuya. Ilpononosani  ykpaincvki Haséu poodie nmaxie poounu Konibpiceux
(Trochilidae).
Table. Ukrainian names proposed for genera of hummingbirds (Trochilidae).
Jlarunceka .
Ha3Ba (poauHa, VipaiHcha . . «
Ne | mizpommna, pin) Ha3Ba poay I[?K'epej'm TPOTIO3UILIT yKPATHCHKOT Ha3BH POy
. PR Ukranian Origination of the proposed Ukrainian name of genus*
Latin name (family,
. name of genus
subfamily, genus)
1 2 3 4
1 Trochilidae
2 Phaethornithinae
3 Anopetia Bpasunbscekuii Beeneno y miif npatti; criopigHeHuit 3 poxom Phaethornis
epMiT (muB. Ne 6 y miit Tab1.); IPUKMETHHUK, K B YKp. Ha3Bi
BULY Anopetia gounellei (TUB. 1IFO CTATTIO).
Introduced in this work; related to genus Phaethornis (see line
6 in the table); adjective is the same as in Ukrainian name of species
Anopetia gounellei (see details in the paper).
4 Eutoxeres Epwmit-ceprion3ro0 BBemeHo y 1iif mpaili; OCHOBY BXXHTO 4epe3 CIopil-
HEHicTh 3 poaoM Phaethornis (nuB. Ne 6 y 1iii Tab.);
TIPUKJIAIKY — Yepe3 MPUKMETY MTaXiB yCiX BUAIB POLY.
Introduced in this work; the main word is related to genus
Phaethornis (see line 6 in the table); apposition is based on a typical
trait of all the birds in this genus
5 Glaucis Epmir-camitHuk ~ BBeneHo y wii mmpatti; OCHOBY BXXUTO 4epe3
CHOPITHEHICTD 3 pofoM Phaethornis (muB. Ne 6 y it
TalJ1.); IPUKIaaKa — YacTHHA IepeKiIany 3 poc. Ha3BH
«xonuopu-otmensHuk» (béme, dnunta, 1994).
Introduced in this work; the main word is related to genus
Phaethornis (see line 6 in the table); apposition is a part of Russian name
which literally means ‘humminbird —hermit’ (Boehme, Flint, 1994)
6  Phaethornis Epwmir 3amo3mdeHo 3 QpaHIy3bKoi — «ermite», 3a CIIOBHUKOM
P. JI. béme, B. E. ®nunTa (1994).
Borrowed from French ‘ermite’, according to dictionary by
R.L.Boehme, V.E.Flint (1994).
7 Ramphodon [pubeperxuuii Beezeno y wiit npatti; criopigHenuii 3 poxom Phaethornis
epMir (muB. Ne 6y wiit Tabn.); MPUKMETHUK, K B YKp. Ha3Bi

BUy Ramphodon naevius (IUB. 10 CTaTTIO).

Introduced in this work; related to genus Phaethornis (see line
6 in the table); adjective is the same as in Ukrainian name of species
Ramphodon naevius (see details in the paper).
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IIpooosorcennss mabnuyi.

1]

4

8

11

12

13

14
15

16

17

18

19

Threnetes

Trochilinae
Abeillia

Adelomyia

Aglaeactis

Aglaiocercus

Agyrtria
Amazilia

Androdon

Anthocephala

Anthracothorax

Archilochus

YopHoropnuii epmit

ManaxiToBHii KoTiOpi

T ImsmvucroBomHiA
KotiOpi

Konibpi-3omoroxap

Komiopi-cuibgh

Aruptpist
Amazuist

Tauxon3p00mit
Komiopi

Paiimy>xHuit komiopi

Koni6pi-manro

PyGiHoBoropuit
KOJTOpi

Beeneno y i npari; criopigHenuit 3 poxoM Phaethornis
(muB. Ne 6y wiit Tab.); IPUKMETHUK, SIK B YKp. Ha3Bi
Buny Threnetes niger (TUB. IO CTaTTIO).

Introduced in this work; related to genus Phaethornis (see line

6 in the table); adjective is the same as in Ukrainian name of species
Threnetes niger (see details in the paper).

BeeneHo y 1iit mpaiti; criopinaenuit 3 pogom Trochilus
(muB. Ne 103 y wiii Tab1.); IPUKMETHUK, SIK B YKp. Ha3Bi
Buny Abeillia abeillei (T1B. 1110 CTAaTTIO).

Introduced in this work; related to genus Phaethornis (see line

6 in the table); adjective is the same as in Ukrainian name of species
Anopetia gounellei (see details in the paper).

Beeneno y wiit mpai; ciopinaenuit 3 pogom Trochilus
(muB. Ne 103 y wiit Tab.); IPUKMETHHK, K B YKp. Ha3B1
Buny Adelomyia melanogenys (IUB. IO CTAaTTIO).
Introduced in this work; related to genus Trochilus (see line 103
in the table); adjective is the same as in Ukrainian name of species
Adelomyia melanogenys (see details in the paper).

BeeneHo y 1iit mpaiii; OCHOBY BXHTO 4epe3
cropifHeHicTs 3 pogoM Trochilus (quB. Ne 103 y miit Tabm.);
MIPHUKIIAIKA — HEOJIOT13M, YTBOPEHHIA Yepe3 0COOIHBICTh
OTIEpEeHHsI NITaxiB YCiX BHIIB POIY.

Introduced in this work; the main word is related to genus
Trochilus (see line 103 in the table); apposition is a neologism based on
a coloration pattern of all the species of this genus

3arno3uyeHo 3 pociiickkoi — «konuopu-cunbd» (béme,
Onunt, 1994).

Borrowed from Russian - literal translation (Boehme, Flint,1994)
TpaHckpuIILis JIaT. HAa3BH POAY, BKHUTA Yy IiH mparti.
Transcription of Latin name of genus; used in this work
TpaHckpuIILis JIaT. HAa3BH POAY, BKHUTA y LI mparti.
Transcription of Latin name of genus; used in this work
BeeneHo y wiit mpartti; ciopinaenuit 3 pogom Trochilus
(muB. Ne 103 y miif Ta011.); NPUKMETHUK, SIK B YKp. Ha3Bi
BUIy Androdon aequatorialis (TUB. 110 CTATTIO).
Introduced in this work; related to genus Throchilus (see line 103
in the table); adjective is the same as in Ukrainian name of species
Androdon aequatorialis (see details in the paper).

Baeneno y miif npari; criopigHenuii 3 poxom Tiochilus
(muB. Ne 103 y miif Ta011.); NPUKMETHUK, SIK B YKp. Ha3Bi
Buny Anthocephala floriceps (TUB. 10 CTATTIO).

Introduced in this work; related to genus Tiochilus (see line 103
in the table); adjective is the same as in Ukrainian name of species
Anthocephala floriceps (see details in the paper).

3amno3uyeHo 3 pociicbkoi — «(komubpu-)manroy» (béme,
Onunt, 1994).

Borrowed from Russian - literal translation (Boehme, Flint,1994)
Beeneno y wiit npati; criopigHenuii 3 pogom Trochilus
(muB. Ne 103 y wiif Ta611.); OPUKMETHHUK, SIK B YKp. Ha3Bi
Buny Archilochus colubris (1uB. 1110 CTaTTIO).

Introduced in this work; related to genus Trochilus (see line 103
in the table); adjective is the same as in Ukrainian name of species
Archilochus colubris (see details in the paper).
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20 Atthis Komibpi-ensd 3ano3uueHo 3 pociichKol — «konudpu-abd» (béme,
Onunrt, 1994).

. Borrowed from Russian - literal translation (Boehme, Flint,1994)
21  Augastes Komibpi-karymiie ~~ 3armo3mdeHo 3 pociiichkoi — «koauOpu- Karyrmn» (béme,

OnunT, 1994).
Borrowed from Russian - literal translation (Boehme, Flint,1994)

22 Basilinna MexkcukaHCHKUi Beezeno y wiii npaiti; 6J113bKOCIOPIAHEHUI 3 pOIOM

KoImopi-caricip Hylocharis (nuB. Ne 58 y wiii Ta0I.); IPUKMETHHK, SIK B

YKp. Ha3Bi BUny Basilinna leucotis (TUB. 110 CTATTIO).
Introduced in this work; closely related to genus Hylocharis (see
line 58 in the table); adjective is the same as in Ukrainian name of
species Basilinna leucotis (see details in the paper).

23 Boissonneaua Koni6pi-koponer BeeneHo y 1iit mpaiii; OCHOBY BXKHTO 4epe3
CHOPITHEHICTB 3 pogoM Trochilus (muB. Ne 103 y miii Tabim.);
MPUKJIaJIKa — BiJ] aHTIIIHCHKOTO «coronety, BKUTOTO
CTOCOBHO YCIX BUJIIiB POLy, 3a cioBHHKOM P. JI. béme,
B. E. ®nunTa (1994).
Introduced in this work; the main word is related to genus
Trochilus (see line 103 in the table); apposition is from English ‘coronet’
used for all the species of this genus according to dictionary by
R.L.Boehme, V.E.Flint (1994).

24 Calliphlox Komni6pi-amerrct Baeneno y 1iif mpatti; OCHOBY BXHTO 4epe3
cropifHeHicTs 3 pogoM Trochilus (quB. Ne 103 y miit Tabm.);
TIPHUKJIIAJIKa — BiJl BUOBOTO O3HaueHHs Bury Calliphlox
amethystina (IUB. 11O CTATTIO).
Introduced in this work; the main word is related to genus
Trochilus (see line 103 in the table); apposition is from Latin species
name Calliphlox amethystine (see details in the paper)

25  Calothorax Konibpi-6inozip BeeneHno y wiit mpati; OCHOBY BXKHTO 4epe3 CIIOpiTHe-
HICTB 3 ponoM Trochilus (aus. Ne 103 y miii Tabn.);
TIPUKJIAJIKY — Yepe3 KpaCHBE ONEPEHHS NTaXiB I[LOTO
poxy: «6in03ip» o3Ha4dae — «kpaceHb» (CiaoBaps..., 1907).
Introduced in this work; the main word is related to genus Trochilus
(see line 103 in the table); apposition indicates beautiful plumage of this
genus: ‘bilozir’ (Ukr.) means ‘beautiful’. (Dictionary..., 1907).

26 Cabpte Kaninra TpaHCKpHIILIIS 3 JaT. HA3BU POAY, BKUTA Yy IiH mparii.
Transcription of Latin name of genus; used in this work
27  Campylopterus KomiOpi-mabiekpun  3amo3u4eHo 3 pociiichkoi — «(KomuopH-)cabaeKkpbin

(béme, dnunT, 1994).
Borrowed from Russian - literal translation (Boehme, Flint,1994)
28 Chaetocercus KomiOpi-ickpunka ~ BBeneHo y wii mmparii; OCHOBY BXKUTO 4epe3 CIIopifHe-
HicTb 3 poxoM Trochilus (nuB. Ne 103 y niii Tabn.); npu-
KJIQJIKy — uepe3 SCKpaBe ONEepPeHHs ITaXiB bOTO POIY.
Introduced in this work; the main word is related to genus
Trochilus (see line 103 in the table); apposition indicates bright plumage
of this genus.
29  Chalcostigma Komi6pi-Torrom3p00 Beneno y 1iif mpaiii; OCHOBY BXKHTO Yepe3 CIopinHe-
HIiCTb 3 poroM Tiochilus (muB. Ne 103 y wiit Tabm.); mpoTo-
THII IPUKJIAJIKK — TIEPeKIaj 3 aHmI. Ha3Bu «thornbilly, 3a
cnoBuukoM P. JI. béme, B. E. @nunTa (1994).
Introduced in this work; the main word is related to genus
Trochilus (see line 103 in the table); an apposition prototype is
translation of English ‘thombill” according to dictionary by
R.L.Boehme, V.E.Flint (1994).
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30

31

32

33

34

35

36

37

38

Chabybura

Chlorostilbon

Chrysolampis

Chrysuronia

Clytolaema

Coeligena

Colibris

Cyanophaia

Cynanthus

3
Komibpi-6iory3

Komnibpi-cmaparn

Komni6pi-pyoin

30510TOXBOCTHI
Komiopi-caridip

BoruexsocTaii
Komiopi

Konibpi-inka

CHHBOIIOKHIHA
KOmiOpi

TiaruaroBmii
Kotiopi

Hunantyc

BBeneno y 11l mmpaiil; OCHOBY BXKHTO 4epe3
CHOPITHEHICTB 3 pofoM Trochilus (muB. Ne 103 y miii Tabi.);
TIPUKIIAJIKY — Yepe3 MPUKMETY NTaxiB yciX BHIIB POLIY.
Introduced in this work; the main word is related to genus
Trochilus (see line 103 in the table); apposition indicates a typical trait of
all the birds of this genus.

Baeneno y wiii mpaiti; 0CHOBY BXKHTO 4epe3
CHOPIAHEHICTH 3 pogoM Trochilus (muB. Ne 103 y miid
TalI1.); IpUKIaaKa — epeKIas 3 aHL. Ha3BH «emeraldy,
3a cinoBHukoM P. JI. béme, B. E. @nunTa (1994).
Introduced in this work; the main word is related to genus Trochilus
(see line 103 in the table); apposition is translation of English ‘emerald’
according to dictionary by R.L.Boehme, V.E.Flint (1994).
[TepeTBOpeHuii y NPUKIaAKOBY GopMy mepekias 3 poc.
Ha3BU «PYOUHOBBII KOOy, 3a ciioBHUKOM P. JI. Béme,
B. E. ®nunta (1994).

Translation of Russian name of the species transformed into

the apposition, according to dictionary by R.L.Boehme,
V.E.Flint (1994).

Bseneno y wiit mpati; OMM3bK0CHOPiITHEHHUH 3 pOIOM
Hylocharis (muB. Ne 58 y 1iit Tabi.); MPUKMETHUK, SIK B
yKp. Ha3Bi Buay Chrysuronia oenone (IUB. IO CTATTIO).
Introduced in this work; closely related to genus Hylocharis (see
line 58 in the table); adjective is the same as in Ukrainian name of
species Chrysuronia oenone (see details in the paper).

Beeneno y wiit mpai; ciopinaenuit 3 pogom Trochilus
(muB. Ne 103 y wiif Tab.); IPUKMETHHK, K B YKp. Ha3B1
Buny Clytolaema rubricauda (auB. 1t0 CTATTIO).

Introduced in this work; related to genus Trochilus (see line 103
in the table); adjective is the same as in Ukrainian name of species
Clytolaema rubricauda (see details in the paper).

Baezeno y 1iif mpaiti; OCHOBY BXHTO 4epe3
criopizHeHicTs 3 pogom Trochilus (muB. Ne 103 y wii
TalI1.); IPUKIIaJKa — BUAOBE O3HAYCHHS y JIaT. Ha3Bi BUIY
Coeligena inca (1uB. 10 CTATTIO).

Introduced in this work; the main word is related to genus
Trochilus (see line 103 in the table); apposition is from a species
definition in Latin name Coeligena inca (see details in the paper).
Baeneno y wiit mpati; criopigHeHni 3 pogoM

Trochilus (muB. Ne 103 y it Tab1.); y3arajibHIOBaIbHE
TIPUKMETHUKOBE O3HAYEHHSI, 33 MPUKMETOIO MTaXiB yCix
BHIIB POLY.

Introduced in this work; the main word is related to genus
Trochilus (see line 103 in the table); apposition indicates a typical trait of
all the birds of this genus.

BeeneHo y wiit mparti; criopinaenuit 3 pogom Trochilus
(muB. Ne 103 y miif Ta011.); NPUKMETHUK, SIK B YKp. Ha3Bi
Buny Cyanophaia bicolor (M1B. 1110 CTaTTIO).

Introduced in this work; related to genus Trochilus (see line 103
in the table); adjective is the same as in Ukrainian name of species
Cyanophaia bicolor (see details in the paper).

TpaHCKpHIILIIS 3 J1aT. HA3BU POAY, BKUTA y Wi mparii.
Transcription of Latin name of genus; used in this work
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39 lDamophila lCHHboqepeBHﬁ |BBeI16HO y L1l npani; OJIM3bKOCHOPITHEHUH 3 POIOM
komiOpi-micoBuaok  Thalurania (nuB. Ne 99y 1iif Ta0i1.); IPUKMETHUK, SIK B
YKp. Ha3Bi Buxy Damophila julie (muB. 110 CTaTTIO).
Introduced in this work; closely related to genus Thalurania (see
line 99 in the table); adjective is the same as in Ukrainian name of
species Damophila julie (see details in the paper).

40 Discosura PaGymuro 3ano3u4eHo 3 icmaHchkol — «rabuditoy» / Borrowed from
Spanish ‘rabudito’ (Handbook of the Birds..., 1999)
41 Doricha KomniOpi-Bunoxsict  BBeneHo y wii mpaiii; 0CHOBY BXKUTO 4epe3 CIopiHe-

HicTh 3 poaoM Trochilus (quB. Ne 103 y 1iii Tabm.);
NPUKIIAIKa — HEOJIOTi3M, YTBOPCHUIA Uuepe3 MPUKMETY
yCiX HTaxiB pomy.
Introduced in this work; the main word is related to genus
Trochilus (see line 103 in the table); apposition is a neologism based on
a typical trait of all the species of this genus

42  Doryfera Koni6pi-noBrom3eo6 BeneHo y il mparii; OCHOBY BXHTO Yepes
criopifHeHicTh 3 pogoM Trochilus (muB. Ne 103 y miit Tabim.);
TIPUKIIAJIKY — depe3 MPUKMETY NTaxiB yciX BHIIB POIY.
Introduced in this work; the main word is related to genus
Tirochilus (see line 103 in the table); apposition indicates a typical trait of
all the birds of this genus.

43 Eblira Komnibpi-enbBipa BeeneHno y wiit mpaiti; 0OCHOBY BXKHTO 4epe3
CHOPigHEHICTH 3 pofoM Tiochilus (muB. Ne 103 y wmiit Tabm.);
TIPUKJIAIKA — TPAHCKPHIILIS 3 JaT. HA3BU POZY.
Introduced in this work; the main word is related to genus
Trochilus (see line 103 in the table); apposition is transcription from
Latin name of genus

44 Ensifera Komnibpi-criricon3po0 BeezeHo y 1iiit mpaiii; 0CHOBY BXXHTO 4epe3
CHOPIAHEHICTD 3 pofoM Trochilus (muB. Ne 103 y miii Tab1.);
MPUKJIaIKa — HEOJIOTI3M, YTBOPEHHH uepe3 hopMy n3600a
NTaxiB IbOTO POIY.
Introduced in this work; the main word is related to genus
Trochilus (see line 103 in the table); apposition is a neologism based on
a bill form of all the species of this genus

45 Eriocnemis Epion 3arno3udeHo 3 GpaHITy3bKOi — «erioney, 3a CIIOBHHKOM
P. JI. béme, B. E. ®nunTa (1994).
Borrowed from French ‘erione’, according to dictionary of
R.L.Boehme, V.E.Flint (1994)

46 Eugenes Komibpi-repror 3ano3udeHo 3 pociiickkoi — «konuodpu-repuor» (béme,
OnunT, 1994).
Borrowed from Russian - literal translation (Boehme, Flint,1994)

47  Eulampis AwmerncroBoropimii Beneno y wiit mparti; criopinHenuit 3 pogom Trochilus

KoIiOpi (muB. Ne 103 y wiii Tab.); IPUKMETHHK, K B YKp. Ha3B1

Buny Eulampis jugularis (TUB. 110 CTATTIO).
Introduced in this work; related to genus Trochilus (see line 103
in the table); adjective is the same as in Ukrainian name of species
Eulampis jugularis (see details in the paper).

48 Eupherusa Komnibpi-xapokpun BseneHo y 1iif mpaiii; OCHOBY BXXHTO 4epe3
CHOPigHEHICTH 3 pofoM Trochilus (muB. Ne 103 y miit Tab.);
TIPHUKJIIAIKA — HEOJIOT13M, YTBOPEHHHI Yepe3 MPUKMETY
NITaxiB yCiX BUIB POLY.
Introduced in this work; the main word is related to genus
Trochilus (see line 103 in the table); apposition is a neologism based on
a typical trait of all the species of this genus
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50

51

52

53

54

55

56

57

58

59

Florisuga

Goethalsia

Goldmania

Haplophaedia

Heliactin

Heliangelus

Heliodoxa

Heliomaster

Heliothryx

Hylocharis

Hylonympha

KomiOpi-siko0in

Komi6pi-xapoxsict

[TanaMcBKHH
KoJTiopi

Komnibpi-mmyxonir

Porarwuit komiopi

Komni6pi-nimda

Komi6pi-niamant

Komibpi-anren

Komi6pi-des

Konibpi-cangip

JlicoBwit komi6pi-
HiMpa

3a103M4YEHO 3 POCIHCHKOT — «KonMuOpu-skoouH» (béme,
Oinunt, 1994).

Borrowed from Russian - literal translation (Boehme, Flint,1994)
BeeneHo y wiit mpaiii; 0CHOBY BXHTO 4epe3
cropifHeHicTs 3 pofgoM Trochilus (nquB. Ne 103 y it Tabm.);
MIPHUKIIAIKa — HEOJIOT13M, YTBOPEHHI Yepe3 MPUKMETY
MTaxiB yCiX BUIB POIY.

Introduced in this work; the main word is related to genus
Trochilus (see line 103 in the table); apposition is a neologism based on
a typical trait of all the species of this genus

BBezneHo y wiit npari; criopiaaenuit 3 pogom Trochilus
(muB. Ne 103 y wiit Tabi1.); NPUKMETHHUK, K B YKp. Ha3Bi
Buny Goldmania violiceps (muB. 1110 CTaTTIO).

Introduced in this work; related to genus Trochilus (see line 103

in the table); adjective is the same as in Ukrainian name of species
Goldmania violiceps (see details in the paper).

BeeneHo y 1iit mparii; 0CHOBY BXKHTO 4epe3
CHOPiTHEHICTH 3 pofoM Tirochilus (muB. Ne 103 y miit Tabi.);
TIPHUKJIAJIKA — HEOJIOT13M, YTBOPEHHH 32 IPUKMETOI0
NITaxiB yCiX BHIIB POIY.

Introduced in this work; the main word is related to genus
Tirochilus (see line 103 in the table); apposition is a neologism based on
a typical trait of all the species of this genus

BeeneHno y wiit mparti; criopinaenuit 3 pogom Trochilus
(muB. Ne 103 y miif Ta011.); NPUKMETHUK, SIK B YKp. Ha3Bi
Buny Heliactin bilopha (nuB. 1110 CTaTTIO).

Introduced in this work; related to genus Trochilus (see line 103

in the table); adjective is the same as in Ukrainian name of species
Heliactin bilopha (see details in the paper).

3ano3udeHo 3 pociiicekoi — «konmuopu-auMpar» (béme,
Omunt, 1994).

Borrowed from Russian - literal translation (Boehme, Flint,1994)
Tlepexian 3 poc. Ha3BU «(komuOpu-)oprwIHanT» (béme,
OnunT, 1994).

Borrowed from Russian - literal translation (B6hme, Flint, 1994)
3amo3uyeHo 3 pociichkoi — «(komubpu-)anrem» (béme,
Onunt, 1994).

Borrowed from Russian - literal translation (Boehme, Flint,1994)
BaeneHo y 1iit mpaiti; 0OCHOBY BXHTO 4epe3
CHOPigHEHICTH 3 pofoM Trochilus (muB. Ne 103 y miid
Ta0I1.); MPUKIIAIKa — MEpeKyIa 3 aHI. Ha3BU «fairy», 3a
ciosaukoM P. JI. béme, B. E. ®nunaTa (1994).

Introduced in this work; the main word is related to genus
Trochilus (see line 103 in the table); apposition is translation of English
“fairy’ according to dictionary by R.L.Boehme, V.E.Flint (1994).
3ano3udeHo 3 pociiickkoi — «(konubpu-)candupy (béme,
Oinunt, 1994).

Borrowed from Russian - literal translation (Boehme, Flint,1994)
Beeneno y it npaiti; Onu3pkocnopinHennit 3 pogom Heli-
angelus (muB. Ne 54 y uiit Ta011.); IPUKMETHHK, SK B YKD.
Ha3Bi Buny Hylonympha macrocerca (IvB. TEKCT Li€l CTATTI).
Introduced in this work; closely related to genus Heliangelus

(see line 54 in the table); adjective is the same as in Ukrainian name of
species Hylonympha macrocerca (see details in the paper).
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60 Klais CandipoBonobuii  BBemeHo y 11iif nparii; COpiHEHUH 3 pooM Trochilus
Komiopi (muB. Ne 103 y miif Ta01.); IPUKMETHHUK, SIK B YKp. Ha3Bi

Buny Klais guimeti (TB. TEKCT mi€l CTATTI).
Introduced in this work; related to genus Trochilus (see line 103 in
the table); adjective is the same as in Ukrainian name of species Klais
guimeti (see details in the paper).
61 Lafiesnaya [ipcekuii komiOpi ~ BBexeHo y wiit npaui; ciopignenuit 3 pogom Trochilus
(muB. Ne 103 y wiii Ta61.); OPUKMETHUK, SIK B YKp. Ha3Bi
Buny Lafresnaya lafresnayi (1yB. TEKCT Li€l CTATTI).
Introduced in this work; related to genus Trochilus (see line 103
in the table); adjective is the same as in Ukrainian name of species
Lafiesnaya lafresnayi (see details in the paper).
62 Lampornis Komni6pi-camorgit  BBezieHo y 11iit mpaiii; OCHOBY BXKHTO 4epe3
CHOPITHEHICTB 3 pogoM Trochilus (muB. Ne 103 y miii Tabi.);
NPUKIIAJKY — Yepe3 0araToKOIiPHICTh OIepPEHHs NTaxiB
yCiX BUJIIB pOLy.
Introduced in this work; the main word is related to genus
Trochilus (see line 103 in the table); apposition indicates a multicolor
plumage pattern of all the species of this genus.
63 Lamprolaima BarpsHoropamit Beeneno y miif npari; cropigHenuii 3 poxom Tiochilus
KOJiOpi (muB. Ne 103 y miif Ta01.); IPUKMETHUK, SIK B YKp. Ha3Bi
Buny Lamprolaima rhami (quB. TeKcT wiei crarTi).
Introduced in this work; related to genus Trochilus (see line 103
in the table); adjective is the same as in Ukrainian name of species
Lamprolaima rhami (see details in the paper).
64 Lepidopyga 3enennii koniOpi-  BBeneno y wiit mparii; O1M3bKOCTIOPiJHEHHH 3 POJIOM
JIICOBHYOK Thalurania (nuB. Ne 99 y wiii Ta0i.); IPUKMETHHK, SK B
YKp. Ha3Bi BUny Lepidopyga goudoti (I1B. 1O CTATTIO).
Introduced in this work; closely related to genus Thalurania (see
line 99 in the table); adjective is the same as in Ukrainian name of
species Lepidopyga goudotti (see details in the paper).
65 Lesbia Komibpi-nosroxsict BBemeHo y 11iif mpaili; OCHOBY BXHTO Yepe3
CHOPIAHEHICTD 3 poaoM Trochilus (muB. Ne 103 y wmiii Tabi1.);
HPUKIIAIKY — Yepe3 NPUKMETY NTaxXiB YCiX BUIIB POAY.
Introduced in this work; the main word is related to genus
Trochilus (see line 103 in the table); apposition indicates a typical trait of
all the species of this genus
66 Leucippus Anpiiicekuii komiOpi  BBeneno y wiit mpari; ciopigHeHui 3 pogoM
Trochilus (muB. Ne 103 y wiit Tab1.); y3arajabpHIOBAIbHE
TIPUKMETHUKOBE O3HAYCHHS, 32 PEri0HOM MOIMIMPEHHS
yCiX BHIIB pOAY.
Introduced in this work; the main word is related to genus
Trochilus (see line 103 in the table); adjective is a generalized definition
according to distribution region of all the species of the genus
67 Leucochloris Binoropmuit BeeneHno y wiit mparti; criopinaenuit 3 pogom Trochilus
KoIiopi (muB. Ne 103y miif Ta01.); IPUKMETHUK, SIK B YKp. Ha3Bi
Buny Leucochloris albicollis (TUB. 1If0 CTATTIO).
Introduced in this work; related to genus Trochilus (see line 103
in the table); adjective is the same as in Ukrainian name of species
Leucochloris albicollis (see details in the paper).
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2
Loddigesia

Lophornis
Mellisuga

Metallura

Microchera

Microstilbon

Myrmia

Myrtis

Ocreatus

Komi6pi-
KUTHIIEXBICT

Komnibpi-kokeTka

Komnibpi-Omxomna

Komni6pi-6aporpait

Binoromosuii
Komiopi

ToHKOXBOCTHIA
Komiopi

KyuoxBocruii
KOJTiOpi

BiprozoBoropmmii
KOmiOpi

BixteoxBocTHit
KOJTIOpi-ITyXOHIr

BBeneno y miil mpaigl; 0CHOBY BXKHTO 4epe3
criopifHeHicTs 3 pogoM Trochilus (muB. Ne 103 y miit Tab.);
MPHUKJIIAJIKA — HEOJIOT13M, YTBOPEHHHI Yepe3 MPUKMETY
MITaxiB IBOTO POIY.

Introduced in this work; the main word is related to genus
Trochilus (see line 103 in the table); apposition is a neologism based on
a typical trait of all the species of this genus

3arno3udeHo 3 pociiickkoi — «konmopu-kokeTka» (béme,
OimunT, 1994).

Borrowed from Russian - literal translation (Boehme, Flint,1994)
Ilepexinan 3 poc. Ha3BU «konmuOpu-muénkay» (béme,
Onunt, 1994).

Borrowed from Russian - literal translation (Boehme, Flint,1994)
Baeneno y 1iif mparti; OCHOBY BXHTO 4epes
CHOPiTHEHICTH 3 pofoM Tirochilus (muB. Ne 103 y miit Tabi.);
MIPUKJIAJIKA — HEOJIOT13M, YTBOPEHHI Yepe3 3a0apBIIeHHS
NITaxiB yCiX BHIIB POIY.

Introduced in this work; the main word is related to genus
Trochilus (see line 103 in the table); apposition is a neologism based on
a plumage pattern of all the species of this genus

Beeneno y miif nparti; cropigHenuii 3 poxom Trochilus
(muB. Ne 103 y miif Ta01.); IPUKMETHUK, SIK B YKp. Ha3Bi
Buny Microchera albocoronata (TUB. IO CTATTIO).
Introduced in this work; related to genus Trochilus (see line 103

in the table); adjective is the same as in Ukrainian name of species
Microchera albocoronata (see details in the paper).

BeeneHno y wiit mpari; criopinaenuit 3 pogom Trochilus
(muB. Ne 103 y miif Ta01.); IPUKMETHUK, SIK B YKp. Ha3Bi
Bupy Microstilbon burmeisteri (T1B. IO CTaTTIO).

Introduced in this work; related to genus Trochilus (see line 103

in the table); adjective is the same as in Ukrainian name of species
Microstilbon burmeisteri (see details in the paper).

BeeneHo y it mpaiti; criopinaenuit 3 pogom Trochilus
(muB. Ne 103 y wiii Tab1.); IPUKMETHUK, SIK B YKp. Ha3Bi
BUny Myrmia mecrura (IUB. 11O CTATTIO).

Introduced in this work; related to genus Trochilus (see line 103 in
the table); adjective is the same as in Ukrainian name of species Myrmia
mecrura (see details in the paper).

Baeneno y miif nparti; cropigHeruii 3 poxom Trochilus
(muB. Ne 103 y miif Ta01.); IPUKMETHUK, SIK B YKp. Ha3Bi
BUy Myrtis fanny (AUB. IO CTATTIO).

Introduced in this work; related to genus Trochilus (see line 103 in
the table); adjective is the same as in Ukrainian name of species Myrtis
Jfanny (see details in the paper).

BseneHo y wiit mpati; OMM3pKOCHOPiITHEHHUH 3 pOIOM
Haplophaedia (nuB. Ne 52 y 1iit Tabin.); IpUKMETHUK, K
B YKp. Ha3Bi BUuny Ocreatus underwoodii (TUB. IO CTATTIO).
Introduced in this work; closely related to genus Haplophaedia
(see line 52 in the table); adjective is the same as in Ukrainian name of
species Ocreatus underwoodii (see details in the paper).
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7T Opisthoprora KomoOpi- Baeneno y miii mpaiil; OCHOBY BXKHTO 4epe3 CIIOP1IHE-
LIAIBKOA3H00 HICTB 3 ponoM Trochilus (auB. Ne 103 y wiit Tadmn.); mpo-

TOTHII IPUKITAIKH — MEpeKiIaj 3 aHI. Ha3Bu «thornbilly,
3a cinoBHukoM P. JI. béme, B. E. @nunTa (1994).
Introduced in this work; the main word is related to genus Trochilus
(see line 103 in the table); an apposition prototype is translation of English
‘thornbill’ according to dictionary by R.L.Boehme, V.E.Flint (1994).
78  Oreonympha Tipcekwii konmibpi-  BBezmeno y miif nparti; 61M35KOCIIOPiTHEHHUH 3 POIOM
HiMpa Heliangelus (muB. Ne 54 y niii Ta011.); MPUKMETHHK, 5K B
yKp. Ha3Bi Buny Oreonympha nobilis (TUB. 110 CTATTIO).
Introduced in this work; closely related to genus Heliangelus
(see line 54 in the table); adjective is the same as in Ukrainian name of
species Oreonympha nobilis (see details in the paper).
79  Oreotrochilus Komnibpi-rsmoxsict BeezneHo y 1iif mparii; OCHOBY BXXHTO 4epes CIOpiTHEHICTh
3 ponoMm Trochilus (muB. Ne 103 y miif Ta01.); mpUKIaIKa —
HEOJIOTi3M, YTBOPEHHH Yepe3 MPUKMETY YCiX MTaxXiB POmy.
Introduced in this work; the main word is related to genus
Trochilus (see line 103 in the table); apposition is a neologism based on
a typical trait of all the species of this genus
80 Orthorhyncus UYyGarwii komiopi Beeneno y miif nparti; cropigHenuii 3 poxom Trochilus
(muB. Ne 103y miif Ta011.); IPUKMETHUK, SIK B YKp. Ha3Bi
Buny Orthorhyncus cristatus (TUB. ITIO CTaTTIO).
Introduced in this work; related to genus Trochilus (see line 103
in the table); adjective is the same as in Ukrainian name of species
Orthorhyncus cristatus (see details in the paper).
81  Oxypogon CrpokarodayOnii BeeneHo y wiit mpai; criopinaern# 3 pogom Trochilus
Komiopi (muB. Ne 103 y wiif Tab.); IPUKMETHHUK, K B YKp. Ha3B1
Buxy Oxypogon guerinii (IUB. IO CTAaTTIO).
Introduced in this work; related to genus Trochilus (see line 103
in the table); adjective is the same as in Ukrainian name of species
Oxypogon guerinii (see details in the paper).
82  Panterpe Kopmueepcrkmii  BeeneHo y 1iit mparti; criopinaenuit 3 pogom Trochilus
KoJTiOpi (muB. Ne 103 y miif Ta011.); IPUKMETHHUK, SIK B YKp. Ha3Bi
BUIY Panterpe insignis (IUB. 110 CTATTIO).
Introduced in this work; related to genus Trochilus (see line 103
in the table); adjective is the same as in Ukrainian name of species
Panterpe insignis (see details in the paper).

83 Patagona Benerercpiaiii BBeneHo y wiit mpari; coopignenuit 3 poxom Trochilus
Koriopi (muB. Ne 103 y wiii Tab.); IPUKMETHHK, K B YKp. Ha3B1
Buny Patagona gigas (IUB. IO CTATTIO).

Introduced in this work; related to genus Trochilus (see line 103
in the table); adjective is the same as in Ukrainian name of species
Patagona gigas (see details in the paper).

84 Phlogophilus KomnininTo 3amo3udeHo 3 icnanckkoi — «colipintoy, 3a «Handbook of
the Birds...» (1999).
Borrowed from Spanish ‘colipinto’, according to ‘Handbook of
the Birds’ (1999).

85 Polyerata Apian 3ano3udeHo 3 (paHIy3bKOi — «ariane», 3a CIOBHUKOM
P. JI. béme, B. E. ®nunTa (1994).
Borrowed from French ‘ariane’, according to dictionary by
R.L.Boehme, V.E.Flint (1994).

86 Polyonymus Kosi6pi-komera 3ano3uueHo 3 pociichkoi — «koandpu-komeray (béme,
Onunt, 1994).

Borrowed from Russian - literal translation (Boehme, Flint,1994)
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Polytmus

Pterophanes

Ramphomicron

Rhodopis

Sappho

Saucerottia

Selasphorus

Sephanoides

Stellula

Stephanoxis

Komibpi-3eneHoxsicT BBeeHO y 11iH Ipalll; OCHOBY BXHTO 4epes

BraxuraoKpuTHit
Komiopi

Komiopi-
KOPOTKOI3600

OazoBwuii KomiOpi

Cado

Amasuis-oepui

Konibpi-kpuxitka

BorreronoBuit
Komiopi

Kamiomna

CarngipoBouyOuii
KoIiOpi

CHOPigHEHICTH 3 pofaoM Tiochilus (muB. Ne 103y wmiit Tab.);
MIPUKJIAKY — Yepe3 MPUKMETY NTaXiB yCiX BUAIB POLY.
Introduced in this work; the main word is related to genus
Trochilus (see line 103 in the table); apposition indicates a typical trait of
all the species of this genus

Baeneno y miif npari; criopigHenuii 3 poxom Trochilus
(muB. Ne 103 y miif Ta01.); IPUKMETHUK, SIK B YKp. Ha3Bi
Buy Pterophanes cyanopterus (TUB. IO CTAaTTIO).
Introduced in this work; related to genus Trochilus (see line 103

in the table); adjective is the same as in Ukrainian name of species
Pterophanes cyanopterus (see details in the paper).

BBeneno y 11iif mparti; OCHOBY BXHTO Yepes
CHOPiTHEHICTH 3 pofoM Trochilus (muB. Ne 103 y miii Tabi.);
TIPUKIIAJIKY — Yepe3 MPUKMETY NTaxiB yciX BHIIB POIY.
Introduced in this work; the main word is related to genus
Trochilus (see line 103 in the table); apposition indicates a typical trait of
all the species of this genus

Iepexian 3 poc. Ha3BU «0a3UCHBIHN KoOpM» (béme,
Onunt, 1994).

Borrowed from Russian - literal translation (Boehme, Flint,1994)
TpaHckpuIILis 3 JIaT. Ha3Ba POy, BXKUTA Yy Iil mparii.
Transcription of Latin name of genus; used in this work
Beeneno y mii mparii; OCHOBY BXKHTO 4epes
0IM3BKOCTIOpiTHEHICTE 3 ponoM Amazilia (muB. Ne 15 'y
il Tab.); MPHUKIIAAKa — BiI BUIOBOTO O3HAUCHHS Y JIAT.
Ha3Bi BUIYy Saucerottia beryllina (T1B. 10 CTaTTIO).
Introduced in this work; the main word is closely related to genus
Amacilia (see line 15 in the table); apposition is from a species definition
in Latin name Saucerottia beryllina (see details in the paper).
Beeneno y miit mpaiti; OCHOBY BXKHTO 4epe3
CHOPigHEHICTH 3 poroM Tiochilus (muB. Ne 103 y wmiit Tab.);
MIPUKJIAJIKY — Yepe3 HalMEeHIIi PO3MipH NTaxiB HbOTO
poay cepen ycix BUAIB KOTiOpi.

Introduced in this work; the main word is related to genus
Trochilus (see line 103 in the table); the apposition indicates the smallest
size of species of this genus among other humming birds.

Baeneno y miif nparti; criopigHenui 3 poxom Tiochilus
(muB. Ne 103 y miif Ta01.); IPUKMETHHUK, SIK B YKp. Ha3Bi
BUY Sephanoides sephanoides (TUB. IO CTaTTIO).

Introduced in this work; related to genus Trochilus (see line 103

in the table); adjective is the same as in Ukrainian name of species
Sephanoides sephanoides (see details in the paper).

BeeneHno y miit mpatti; TpaHCKPHUIILIiSI 3 BUAOBOTO O3HAYCH-
Hi y J1aT. Ha3Bi Buny Stellula calliope (nuB. 110 CTATTIO).
Introduced in this work; it is transcription from a species definition
in Latin name Stellula calliope (see details in the paper).

Beeneno y wiit mpati; criopinaenuit 3 pogom Trochilus
(muB. Ne 103y miif Ta01.); IPUKMETHUK, SIK B YKp. Ha3Bi
Buny Stephanoxis lalandi (uB. 110 CTATTIO).

Introduced in this work; related to genus Trochilus (see line 103

in the table); adjective is the same as in Ukrainian name of species
Stephanoxis lalandi (see details in the paper).
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97 Sternoclyta AMeTHCTOBOBOJIMI BBe/eHO y LM Mpall; CIOPIAHSHUH 3 poxoM Trochilus
KOmiopi (muB. Ne 103 y wiif Ta61.); NPUKMETHHUK, SIK B YKp. Ha3Bi

BUny Sternoclyta cyanopectus (IUB. 110 CTaTTIO).
Introduced in this work; related to genus Trochilus (see line 103
in the table); adjective is the same as in Ukrainian name of species
Sternoclyta cyanopectus (see details in the paper).
98 Taphrolesbia Bunoxsoctuit Beeneno y wiit mpari; OMU3pK0CHOPiTHEHUH 3 POIOM
KomiOpi-ToHKom3b00  Chalcostigma (nuB. Ne 29 y miii Tab11.); IPUKMETHHK, K
B YKp. Ha3Bi BULy Taphrolesbia griseiventris (AuB. 1110
CTaTTIO).
Introduced in this work; closely related to genus Chalcostigma
(see line 29 in the table); adjective is the same as in Ukrainian name of
species Taphrolesbia griseiventris (see details in the paper).
99  Thalurania Komibpi-micoBuuok  BeezneHo y 1iif mpaiii; OCHOBY BXKHTO 4epe3
CHOPigHEHICTH 3 pofoM Trochilus (muB. Ne 103 y miit Tabm.);
TIPHUKIIAIKa — IEPCOHANTI3ALIS 32 G10TOMOM MOLIHPEHHS
MITaxiB yCiX BUIB POIY.
Introduced in this work; the main word is related to genus
Trochilus (see line 103 in the table); apposition indicates a typical habitat
of all the species of this genus
100 Thaumastura Tlepyancpkuit BeeneHo y wiit mpami; criopinaenuit 3 pogom Trochilus
KOJiOpi (muB. Ne 103 y wiif Tab.); IPUKMETHHK, K B YKp. Ha3B1
Buny Thaumastura cora (IUB. IFO CTATTIO).
Introduced in this work; related to genus Trochilus (see line 103
in the table); adjective is the same as in Ukrainian name of species
Thaumastura cora (see details in the paper).
101 Tilmatura CrpokaroxBoctuii  BBezmeHo y 1iif mparii; copigHeHuit 3 ponom Trochilus
KOmiOpi (muB. Ne 103 y wiii Tab.); IPUKMETHHEK, K B YKp. Ha3B1
Buny Tilmatura dupontii (IuB. IO CTATTIO).
Introduced in this work; related to genus Trochilus (see line 103
in the table); adjective is the same as in Ukrainian name of species
Timatura dupontii (see details in the paper).
102 Topaza Komnibpi-Tomnas BBeneHo y 11iit mpaiti; 0OCHOBY BXXHTO 4epe3
criopifiHeHicTh 3 ponoM Trochilus (muB. Ne 103 y mii
Ta0J1.); MPUKIIAIKa — TPAHCIIITEPAIlisl 3 JIATHH. HA3BH POIY
31 3MiHOIO J)KIHOYOT'O POAY B JIATHHI HA YOJIOBIYMH PiJ B
YKpaiHCBKiM, BiZIMOBIHO 10 Ha3BH MiHepajy — Tomas.
Introduced in this work; the main word is related to genus Trochilus
(see line 103 in the table); apposition is transliteration from Latin name
of genus, with change of feminine grammatical gender into masculine in
correspondence with Ukrainian name of the mineral ‘topaz’.

103 Trochilus Komibpi O. I1. MapxkeBwny, K. I. Tarapxo (1983)
O.P.Markevych, K.I.Tatarko (1983).
104 Urochroa binoxsoctuii komiOpi BeemeHo y 11iii nparii; criopigHenuit 3 pomom Trochilus

(muB. Ne 103 y wiif Tab1.); IPUKMETHUK, SIK B YKp. Ha3Bi
Buny Urochroa bougueri (I4B. 10 CTATTIO).

Introduced in this work; related to genus Trochilus (see line 103
in the table); adjective is the same as in Ukrainian name of species
Urochroa bougueri (see details in the paper).
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105 Urosticte Komibpi-3iproxsict BezeHo y 11iii mpalil; OCHOBY BXKHTO 4epe3

criopifHeHicTh 3 pofgoM Trochilus (muB. Ne 103 y miit Tabi.);
MIPHUKJIIAJIKA — HEOJIOT13M, YTBOPEHHIA Yepe3 3a0apBICHHS
XBOCTA MTaXiB I[OTO POLY.

Introduced in this work; the main word is related to genus
Tirochilus (see line 103 in the table); apposition is a neologism based on
a typical tail coloration of all the species of this genus

[pumirka. * BUkopuctaHo Taki CKOPOYCHHS: aHTII. — aHIJIIICbKa, JIaT. — JIAaTHHCBKA, POC. — POCIHCHKa,
YKp. — YKpaiHChKa; JI0 POJiB, yKpaiHChKa Ha3Ba SIKMX MICTHTh IMCHHHK 3 Ha3BH TUIIOBOTO POLY B Me-
JKax MiAPOAWHH, BKUTO BU3HAYCHHS «CIOPITHEHUIT», TOAL SIK OyAb-sKUHA 3 peITH pomdiB (MiX cOO0I0
TaKCOHOMIYHO HalOMIKINX), B YKPAIHCHKUX Ha3Bax SIKUX BUKOPUCTAHO IMECHHUK, BIIMIHHUH BiJ Ha3-
BHU THIIOBOTO POJLY, HO3HAYCHO K «ONM3BbKOCIOPITHEHUI»; HAJISKHICTh CIIiB 10 HEOJOT13MiB BCTAHOB-
JICHO Yepe3 MOPIBHAHHS 3 JICKCUKOIO, IO MICTATh BUAAHHA «Belukuil TayMadHuil CIOBHUK CYy4acHOL
ykpaincekoi MoBm» (2001) Ta «Vipaincekuit opdorpadiuauii cnoBHEK» (2002).

Note. * The following abbreviations are used: anri. — English, mar. — Latin, poc. — Russian, ykp. — Ukrainian.
The term ‘related’ is used for genera, which Ukrainian name includes a noun from a common genus within a
family, while other genera, which are closely related taxonomically but contain in their Ukrainian names a noun
distinct from a name of common genus, are marked in the table as ‘closely related’. Neologisms are designated by
comparison with the vocabulary included in the “Big glossary of modern Ukrainian” (2001) and “Ukrainian Spelling
Dictionary” (2002).

3 yCchoro mepeniky poaiB KomiOpieBHX NTaxiB JIMIIE OAWH OyB paHille O3HaYCHUH
MIeBHOIO YKpaiHChKOI0 Ha3Bor0 — pix Komibpi (Trochilus) (MapkeBud, Tarapko, 1983). Lx
Ha3Ba SIK y3araJbHIOBAJIbHA JUII MPEACTAaBHUKIB POIUHM cTayia 0a30BOIO0 B YTBOPECHHI HA3B
IHIMX pofiB. JIune Aexinpka 3 MPOMOHOBAHUX HAa3B POJIIB HE MICTATH JIEKCEMHU «KOTIOp».
HaiiBaromiioro npuunuHOIO [Isl TAKUX BUHSITKIB CTAJIO T€, 110, 32 BKA3aHUM aHTJIOMOBHHM BH-
nmaaHaM, poauHy Trochilidae po3mineno Ha nBi migponuau — Trochilinae Ta Phaethornithinae.
BinmosimHo no mpaBmi tTunudikamii Ta yHiiKailii Ha3B BUIINX TaKCOHIB 32 KiHIIEBOIO MOP-
(emoto, BUKIaIeHNX y paHimii myomikanii (Pecenxo, 2008), mepira 3 miAPOANH OTpUMaia
Ha3By «KOMIOpiHI», TOAI SIK O3HAYEHHS APYToi MiAPOAWHU Mayio OyTH yTBOpEHE Bix Haz-
BH THIIOBOTO POXy B ii Ckiafi, 6akaHO BiJ OAHOCIIBHOI IMEHHHKOBOI YKpaiHCHKOi Ha3BU.
s o3HaueHHs TUIIOBOTO pony Phaethornis 3po0bieHo 3amo3uydeHHs 3 (paHIly3bKoi MOBH:
«ermite» — epMiT, TOMy BiJNOBITHWH BHUIIUI TaKCOH HaOyB IMOXiJHY Ha3By — MiIpoAWHA
Epwmitai (Phaethornithinae). Yci Ha3BH pofiB i€l MiIPOIUHE MICTATB JIEKCEMY «EPMIT».

3 yCchoTo MeperiKy yKpaiHChbKUX Ha3B, HAaBEICHUX y TaOIHIIl, 55 Ha3B CKIa1al0Thea a00
TIJTBKY 3 TBOKOMITIOHEHTHOTO IMEHHHKA, BIIACHE € MPHUKIIAIKOBUMH, a00 3 TAKOTO iIMEHHHKA 1
npuKMeTHUKa. [Ipukiaaku o0paHo i3 3arajgbHOI IEKCUKH, SIKOIO MTO3HAYEHO 00’ €KTH, SBUIIA,
MEePCOHAaXI1 3 BUJIATHUMH BIACTUBOCTIMH 1 SIKOCTAMH 200 0COOIMBOCTI 30BHIITHLOTO BHIJISI-
Iy nraxiB. Kinbka Ha3B TaKOTo TUITY € TIOBHUM 3aII03WYEHHSIM a00 MEepeKyaioM 3 POCiiiChKOI:
«KOJOpi-cHIbd», «KOMOpi-eTbd», «KOMOpi-KaITyIUHY, «KOMiOpi-IMIabaeKpuiny, «KoIiopi-
repIor», «komiopi-aiamanT» Tomro. [ o3HaueHHS (Pi3MYHUX PHUC NTaxiB y HU3II BUIMAAKIB
3aMpOIIOHOBAHO BUKOPUCTAHHS HEOJOTi3MiB. 0 MPUKIaIO0K-HEOOTi3MIB HaJleXkaTh TaKi:
«30JI0TOXKApP», <(OKAPOKPUID», <OKAPOXBICT», «CIHCOA3B00», «IIYXOHII», «KHUTHIIEXBICTY,
«BapBorpaii» Tomlo.
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Hapasi He MOkHa TIOB’13yBaTH Oy/b-5IKY 3 YKPATHCHKHX JISKCEM, BKUTHX Y Miif cTarTi
SIK TIPUKJIAJIKY, JHIIE 3 IEBHAM POJIOM, BIaCHE HE MOXKHA KOAHY 3 HUX iHAWBiIyanizyBaTu
CTOCOBHO JIHIIIE OHOTO poay abo Buay. [Ipukmagom Takoi iHIUBIAyamizallii y Mexax rpy-
I KYJIMKIB MOke OyTu Has3Ba «Opwxaw»: pin bpwxkau (Philomachus) 1 BianmoBiqHui BUA
opwxkaa (Philomachus pugnax) (Pecenko, bokoreit, 2007). Ha etamni mpomo3utiii Ha3B s
poxiB KomiOpi BUMaratu iHIuBiTyanizamii He BapTo. Yci 3aporoHOBaHi NPUKIAAKHA B POJO-
BHX Ha3BaxX MOXKHA BUKOPHUCTOBYBATH B Til caMiii QyHKIIT U1l 0O3HaYEHHSsI OyAb-sIKMX 1HIINX
POJIIB, 1[0 HAJECKATh /IO IHIIMX POIUH NTaxiB. YCI MPUKIAIKOBI HA3BH, IO MPEACTABICHI
B Tabnuui, Tpeba nucaru yepes Aedic. Y MaiOyTHROMY Ul O3Ha4E€HHs IEBHUX pOiB abo
BHJIIB KOJIIOpI IOCTaTHIM MOXE CTaTH BUKOPUCTAHHS JIUIIIC PUKIIAIOK, TOOTO BOHH MOXYTh
CTaTH 1HIUBITyalli30BAHUMHU Ha3BaMHU.

Tabnui MiCTUTB Ha3BH yCiX POJIIB i€ POIMHH — SIK TPUKIIAJIKOBI, TaK ¥ 1HIINX THIIIB,
SIKI XapaKTepHi JUIs HOMCHKIIATYpH BITYM3HSIHOI opHiTodayHu (Decenko, 2007). 3pobieHo
1Ie 3 METOI MpOMNO3MLii HAI[IOHAILHUX Ha3B Ul YChOTO CKJIaay POXiB KomiOpi. Bemuka
yacTrHa 3 HuX (40 Ha3B) CTOCYETHCS POJIIB, B O3HAUCHHSIX SIKMX KPIM IMEHHHUKA BUKOPHCTAHO
i IPUKMETHHK, SIKMH BOJHOYAC € BUJIOBUM O3HAUCHHSM Y MOBHIN Ha3Bi meBHOTo BHIY. Lleii
TUII POIOBHMX Ha3B Oaunmo y M. A. Boincteencekoro ta O. b. KictskiBebkoro (1952).
OckinbKku 0OpaHHS MPUKMETHUKA B TaKiil Ha3Bi pOMy BH3HAYAETHCS HA3BOKO KOHKPETHOTO
BHUJLY, 1aJTi HABOJMMO YCi BUIOBI HAa3BH, [0 BUKOPUCTAHI [T YKIaIaHHS POJOBHX O3HAYCHb:
epMiT OpaswinbChkuil (Anopetia gounellei), epmit npubepexuuii (Ramphodon naevius),
epMiT woproropiuii (Threnetes niger), koniopi ametuctoBoBONUH (Sternoclyta cyanopectus),
komiopi amerucroBoropiuii (Eulampis jugularis), xoniopi OarpsHoropmuit (Lamprolaima
rhami), xoniopi 6inoronosuii (Microchera albocoronata), koniopi 6inoropiuii (Leucochloris
albicollis), xomiopi 6inoxsoctuii (Urochroa bougueri), xoniopi Oiprozooropmnuii (Myrtis
fanny), womiOpi OmakutHOKpwuii (Pterophanes cyanopterus), komiOpi BeICTCHCHKUMN
(Patagona gigas), xoniopi Borueronosuii (Sephanoides sephanoides), komiOpi BOTHEXBOCTHI
(Chytolaema rubricauda), wonibpi raukom3boouil (Androdon aequatorialis), &omiOpi
riatmatoBuit (Cyanophaia bicolor), womiOpi ripcekuii (Lafresnaya lafresnayi), xomiopi
KOpAWIbepChbkuii (Panterpe insignis), komiOpi kymoxsoctuii (Myrmia mecrura), Komiopi
ManaxitoBuit (Abeillia abeillei), xoniopi manamcekuii (Goldmania violiceps), xomiopi
nepyancekuiit (Thaumastura cora), xomiopi tismuctoBoauii (Adelomyia melanogenys),
KomioOpi paitnyxxuuii (Anthocephala floriceps), xoniopi poratuii (Heliactin bilopha), xomiopi
py6inoBoropmuit (Archilochus colubris), xomiopi candipoBonoduit (Klais guimeti), komiopi
candipoBouyouit (Stephanoxis lalandi), xonibpi crpoxaroxBoctuii (7ilmatura dupontii),
KomiOpi cTpokarouyouit (Oxypogon guerinii), komiOpi ToHKOXBOcTHH (Microstilbon
burmeisteri), woniopi uwybatmii (Orthorhyncus cristatus), KONiOpi-TiCOBHUOK 3e€ICHU
(Lepidopyga goudoti), xomiOpi-nmicoBHUOK cuHbouepeBuit (Damophila julie), xomioOpi-
HiMba ripeekuit (Oreonympha nobilis), xoniopi-Himda nicosuit (Hylonympha macrocerca),
KoiOpi-myxoHir BixThoxBocTHH (Ocreatus underwoodii), xomiOpi-carngip 3010TOXBOCTHIHA
(Chrysuronia oenone), xomiopi-candip Mekcukancbkuil (Basilinna leucotis), xomiopi-
TOHKO/13500 BuitoxBocTuil (Taphrolesbia griseiventris). Bubip NpUKMETHHKIB Yy HaBEJICHUX
YKpaiHCBKUX Ha3BaxX IPYHTYBABCS HA BCIX JaHUX MPO BHIM KOMIOpi, MPENCTaBICHUX Y
BunanHi «Handbook of the Birds of the World» (1999).

Cepen Ha3B pomiB € [Bi, 10 CKIamy SKHX BXOAUTh MPUKMETHUK TaK 3BaHOTO y3a-
rajJbHIOBAIFHOTO THITY, TOOTO BiH HE MOBTOPIOETHCS B JKOMHIN 3 Ha3B BHUIIB, a BKa3ye Ha
0COOMHBICTh, BIACTHBY yCiM BuaaM pomy. Mosa mpo pix Cunbomrokuii komiopi (Colibris)
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Ta pig AHnificbkuil komiopi (Leucippus). Lleit TN Ha3B TPAIUISE€THCS, HAPUKIIAJ, TAKOXK Y
Bu3HauHUKY M. A. Boincteenchkoro ta O. b. Kictskiseskoro (1952, 1962).

Tinbku y I’SITH BHIIAJIKaX 3aCTOCOBAHO TPAHCKPHIIIIO 3 JaTHHCHKUX HA3B POJIB, 1
LI yKpaiHChKI O3HAYEHHsI € 1HMBIyai30BaHUMU JUIsl KOYKHOTO POJLY, Yepe3 110 HEMa€ I10-
TpeOu BKUBATH iX K NPUKIAAKU. JI0 TOro 5k OjiHa 3 TPAHCKPUIILIN € 03HAYYBaHUM CJIOBOM-
OCHOBOIO B IIPUKJIAIKOBOMY IMEHYBaHHI OKPEMOT0 POAYy: pifl AMaswtis-oepun (Saucerottia)
TaKCOHOMIYHO HaHOMmKIuil 10 pony Amaswiis (Amazilia), ToMy Ha3By MEPIIOrO POLy 3a-
BSIKM BUKOPHCTAHHIO IIPUKJIA/IKU TT0B’s13aHO 3 OCHOBHHMM POJIOM Y 11iii mapi.

B onHOMY BUnaaKy Juisi yTBOPEHHS yKpaTHCHKOT Ha3BH POAY TPAHCKPHOOBAHO BUIOBE
o3HaueHHs1, a came 3 Ha3Bu Bunay Stellula calliope: pin Kamiona (Stellula). TloB’si3yBanHs
HalllOHAJBbHOI Ha3BU POAY 3 BHJOBUM JIATHHCHKMM O3HAUEHHSM OauMMO, HANpHKIAN, Y
pociiicekux mkepenax (Kysneuos, 1974; Msanos, llIterman, 1978): pon Kopurynst (Milvus)
i BianoBinHO BuJ 4€pHBIA KopuyH (Milvus korschun). Hapasi BkazaHe JaTHHCbKE BUJIOBE
O3HAUEHHS HE € BaJIITHUM, YTIM TaKUi NpUoM 0OpaHHs Ha3BU POy, HA HALLY AYMKY, MOXHa
BUKOPUCTOBYBATH JIJIsl YKJIAJIAaHHS BITYM3HSHOT 300J10I1YHOT HOMEHKJIATypH.

VY npencrasieniii TabnuLi € yKpaiHChKI Ha3BH, 11O 3al103U4EHI 3 (paHIly3bKOI MOBH:
KpIM BXKE 3raJlaHOTO0 «EPMIT» BXKHTO TaKOXK JIEKCEMH «EpioH» Ta «apian». 3allo3UueHHs 3
iCIIaHCHKOT MOBH OJTHE — «KOJIiMiHTO». HaBeieHi Ha3BM 1HIMBIyali30BaHO CTOCOBHO TIEBHUX
poiB.

CkiaJ yKpaiHChbKHMX INPHKJIQIKOBUX Ha3B, 3alPOIIOHOBAaHMX JUIS O3HAYEHHS POIIB
KOJIOpieBMX MTaxiB, OBOJII 3HAYHHUI, BOHM CTAHOBJIATH IMOHAJ IOJOBUHY BiJl 3arajbHOI
KIUJIBKOCTI POMIIB y MeXax 3a3Ha4€HOi POIUHU. 3yMOBJICHO L€ THM, 110 €K30THYHUX KOJiOpi
0araro XTo crpuiiMae sk OCOOJMBUX MTaXiB, IO ¥ BUABHJIOCS B OOpaHHI IMEH IS HUX 3
MOPIBHSJIBHUM 3HAYEHHSIM, BIIACTUBUM CaMme IPHUKJIAAKOBIH GopMi Ha3B. Y 03HaYEeHHI pojiiB
IHIIMX POJUH NTaxiB MPUKIAIKOBI Ha3BU, MaOyTh, BUKOPUCTOBYBaTUMYTh MEHILIE, alie IlH-
POKe BXXMBAaHHS TaKMX Ha3B Jyisi (hOpMyBaHHs HalliOHAJIILHOT HOMEHKJIATYPH ITaxiB CBITY €
LIJIKOM BUIIPABIAHKM.

Bucnopnroro mmboky Brsunicts Haranii JlemuaeHko 3a JONOMOTY y MiATOTOBII €]
CTarTi.
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